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¿BAʼAX U KUXTAL LE KUXTAL?

"Le kuxtalo' bin manifestada, ka le apóstoles Jesús ts'o'ok u yilmaj, ka bisik testimonio, ka     declarar ti' te'ex le kuxtal mina'an u xuul ku ka'achyéetel le Taata yéetel bin manifestado ti' to'on".
"Ti' leti' ka'ach kuxtal, ka le kuxtal ka'ach u sáasil le máako'obo'."
Leti'jump'éel jaajile' histórico u juntúulmáak, Jesús ti' Nazareth, kuxlaj kex 2,000 ja'abo'ob  ka'ache'. K ojel tu'ux síijil, u k'aaba'obo'yane' ti' u láak'tsilo'ob, bix kíimij, ka, je'el, u ti' leti'e' ka'ach kuxtalyéetel u leti'e',k'ajolo'on KUXTAL. U taal ka'ach jump'éel demostración kuxtal yéetel le kuxtala'jach eterna. Yéetel Cristo, “LIFE” tu p'ataj u chéen jump'éel teoría
abstracta ti' le filosofía. LIFE manifestó bey juntúul paal carpintero, ku xíimbal,tsikbal,
jaantik, weenel, ok’ol, yéetelyaakunajyéetel u ka’a kuxtal le kimeno’obo’ demostró ti’ leti’e’ u máax tu ya’alaj u. Leti’e’ tu ya’alaj ti’ leti’: "Teen le bejo’, u jaajil, yéetel le Kuxtal. Mix máak ku taal ti’ le Yuum chéenyo’olal teen.”
Cristoeʼ letiʼe kuxtalyéetel le kuxtaloʼ Cristo. Wa yaante'ex le cuxtal mina'an u xuulo', tumen te'exe' yaan a Cristo. Wa ma’ ta beetike’
yaan Cristo, mina’an teech kuxtal. Le kuxtal jach tujaajil, le kuxtal minaʼan u xuuloʼ, lelaʼ letiʼe kuxtal tiʼ Cristooʼ,jachyaʼab baʼaloʼob maas tiʼ chéen tiʼ le tsʼaʼanoʼoboʼ . Ya’abe’ ma’atech u
kaxtiko’ob “kuxtal” .
Ti' Mateo 5 versículos 3 tak 12, To'one'jump'éelki'ichpam retrato u bix juntúul cristiano k'a'ana'an u. Amal "eehabilidad" ye'esik jump'éel atributoyéetel ti'Amal juntúul, k ojel u le jach utsil ejemplo  jach Jesúsyan wéet. Wa k-kʼáat k-beet jeʼex Jesuseʼ unaj k-beetik jeʼex le ejemploaʼ ichil k-kuxtal.


CAPÍTULO 1.
JESUS: LE TSʼOʼOKOʼOB (Mateo 5 versículo 3).
HUMILIDAD: ¿BAʼAXJACH JACH?
Jump'éel ma'alobil sobresaliente ti' u kuxtal Cristo jach u asombroso humildad. ¿Baʼaxten jeʼel máaxak kaʼanal u taal utiaʼal u yéemel jachyáanal chéen utiaʼal u salvarkoʼon tiʼ le baʼaxoʼob k-muʼyajtikoʼ?
¿Baʼaxten jeʼel u chʼinik le Kiliʼich Tsʼíib utiaʼal u pʼoʼik u yook le traiciónoʼ, le máax ku yaʼalaʼaloʼ yéetel le cobardeoʼ?
Le opuesto ti' le humildad jach u tuukul wa ka'anal óolal. Lela' le característica básico ti'jump'éel mentalidad influenciadayéetel controlada tumen Satanás. Ba'ax ku ka'ansa'al tu menudo bey
jump'éel virtud ti' k miatsil estadounidense ku presenta bey jump'éel k'eban ti' le Biblia. K xook ti' Proverbios 6 versículos 16, yéetel 17 u "jump'éel paakatorgullosa jach jump'éel abominación ti'
Yuumtzil." K'uj promete u "destruir u yotoch le orgullosos," (Proverbs 15 verso 25). “Junp’éel paakat ka’anal, jump’éel puksi’ik’alorgulloso ... ku k’ebantal.” (Proverbios 21 u versículo 4). "K'uj resiste le    orgulloso, ba'ale' ku ts'aik ti' le gracia ti' le humilde." (James 4 versículo 6). Utia'al u orgulloso u
k'áat u ya'al, “utia'al considerar teech u superior ti' uláak' máako'ob” . Leti'jump'éel bix ken
equivocada u paakat ti' teech wéetyéetel respecto ti' uláak' máako'ob. Utia'al u jachapreciar le humildad, je'el u páajtal k contrastar yéetel u ma'alobil opuesta, ba'ax le orgullo:





Ku ya’alik ti’ máak: “Ma’ a wa’alikten mixba’al, ts’o’ok in wojéeltik tuláakal.” K-tsʼaamaj k-óoleʼ ku yaʼalik: «Nib óolal yoʼolal le tsolnuʼukoʼobyaantechoʼ yéetel le áantaj ku tsʼáaiktechoʼ» .
Ku ya'alik le orgullo: "K'a'abéet in, in k'áat, in merecer." humildad ku ya'alik: "K'a'abéet, u k'áato'ob, tech u merece." Ku ya’alike’ ti’ le ka’analo’: “Dios,jach asab ma’aloben ti’ in wéet máakil.” Kabal óolaleʼ ku yaʼalik:
«Yuumtsileʼ, chʼaʼ óotsilil tiʼ teen, juntúul j-kʼeban máak» .
Ku ya’ala’al ti’ uláak’ máako’ob u k’ebantal u láak’o’ob utia’al u ka’analo’ob. humildad alabanza láak'o'ob utia'al u construir le.
Exalta’ob ku p’áatal tujuunal ba’ale’ K’uj ku resistir ti’ . humildad humilla tu táan Dios yéetel K'uj líik'il ti' leti'.
Ku ya’alike’ ka’anal: “Je’el u páajtal in beetik tuláakal ba’ale’.” K-tsʼaamaj k-óoleʼ ku yaʼalik: «Jeʼel u páajtal in beetik tuláakal baʼal yoʼolal Cristo ku muʼukʼaʼankúuntikeneʼ» .
Ku ya’alik ti’ máak: “Taak in ts’a’abal in meyajt.” K-hijoeʼ tu yaʼalaj: «Maʼ taalen kaʼach in meyajiʼ, baʼaxeʼ utiaʼal in meyajyéetel in tsʼáaik in kuxtal bey junpʼéel boʼol utiaʼalyaʼab máakoʼobeʼ» .
Ku ya'alik le orgullo: "Ilawil ba'ax tin beetaj." humildad ku ya'alik: "Wil ba'ax ts'o'ok u meentik K'uj ti' teen!" Pridowa’alakbal te’e bejo’obo’ ka’aj tu yawtaj: “Crutify leti’e’!
Kabal óolal, chʼuykíintaʼab teʼ cruzoʼ, ka tu paktaj kaʼanalyéetel tu kʼáat óoltaj: «Yuum, perdonartaʼaboʼob, tu yoʼolal letiʼob ma’ a wojel ba’ax ku beetiko’ob.” Pride ku kaxtik nojbe’enil ba’ale’ ma’ tu kaxtik. Humility ku k’amik
nojbe’enilyéetel tsikbe’enil ti’ uláak’ máako’ob xma’
kaxtik tu.

Ujela'anil ichil le orgulloyéetel le humildadjach u jela'anil in ichil le sáasilo'yéetel le
éek'joch'e'enil. Le ken "Le sáasilo'" bin ti' leyóok'ol kaaba', le ejemplo perfecto ti' le humildad bin revelado ti' to'on.
JESUS TI' LE EXAMPLE TI' LE CH'AAJO'.
Ichil u kuxtal Jesucristoeʼ jeʼel u páajtal k-ilik bix u yeʼesik máak baʼax u kʼáat u yaʼal k-eʼesik     kabal óolaleʼ . Ti' u relaciónyéetel Dios yéetel xan yéetel le máako'obo', Mantats' demostró u leti'e',k'ajolo'on bey juntúul humilde sirviente, xma' pretensión, xma' orgullo, ma' u kaxtik,   yéetel ma'jurídicado.
Tiʼ Jesúseʼ k-ilikjuntúul máak tu tsʼáaj u kuxtal tiʼ u yáalal u jaʼabiloʼob. Leti'e' asociado yéetel le
meyajo'obo'yéetel le chuk kayo'ob. Leti'e'yuk'aj ti' le k'iino'je'el xano' copa le ko'olelo' mixta-ch'i'ibalil ku jach despreciado yéetel rechazado tumen le máako'obo' religiosas. Jesuseʼ tu yeʼesaj tiʼ le kabal óolal le     ka ook cada kaajeʼ, tu machaj u wíinklil le máaxoʼobyaan lepra tiʼobyéetel le máaxoʼobyaan lepra tiʼob
yéetel u tʼaanoʼob le kóokoʼoboʼ . Letiʼeʼ tu kanáantaj le máaxoʼob tsʼaʼan u yil le demonioʼob tiʼ máaxoʼob jach sajakchajoʼob u náatsʼal u yiloʼob baʼax ku yaʼalik le demonioʼoboʼ . Letiʼeʼ tu kʼamaj le invitacionoʼob
utiaʼal u jaantaʼal tu yotoch lej-kʼeban máakoʼoboʼ yéetel tiʼ le publaʼaanoʼob bey xan le fariseoʼobyéetel le j-kaʼapʼéel ichoʼoboʼ .
Jesuseʼ maʼ tu beetaj mix junpʼéel clase xookiʼ . Ko'olelo'obo' k'oja'ano'ob reputa taal ti' leti'e' sabiendo u
encontrarían comprensión,perdón, ka xan jump'éel mando utia'al u bin yéetel k'eban ma' asab. Jesuseʼ jach maʼalob úuchik u beetik le ayikʼaloʼobyéetel jachyaan u páajtaliloʼoboʼ, bey xan le baʼaxoʼob kʼaʼabéet u
beetaʼalyéetel le máakoʼob chʼóopoʼob kajaʼanoʼob kaʼach teʼ bejoʼob polvorientaloʼob tiʼ jeʼel baʼalak kaajeʼ .
Jesuseʼ tu jóoʼsaj tiempo tiʼ le agenda jachyaʼabbaʼaloʼoboʼ, utiaʼal u tʼaan yéetel u maasil, u núukik
kʼáatchiʼob, u chʼaʼik óotsililyéetel u yeʼesik maas maʼalob bix jeʼel u kuxtaleʼ . Leti’e’ tu xíimbaltaj u yotocho’ob le máako’obo’ yéetel le áantajo’ob ti’ uláak’ u nuuktakil le religiono’obo’, bino’ob ts’o’okol beelo’ob, bino’ob u  chuk kayyéetel u amigo’ob, ka’aj ts’o’oke’ bendecirta’abo’ob mejen paalalo’ob. Mix juntéen tu beetaj u
xuʼululyéetel u núukik junpʼéel tʼaan utiaʼal u yáantaʼal. Kex yaan ka’ach tuláakal le derechos utia’al u exaltar yéetel utia’al u glorificar u (ka’ tuláakal, leti’e’ u yojel u leti’ le ka’ach chéen Hijo Dios ti’ Dios” Jesús Mantats’    insistió ti’ u leti’ le Yuum ku beetik tuláakal. Ti'Jesús,




jeʼel u páajtal k-ilik tuláakal le baʼaxoʼobyaanyilyéetel juntúul máak óotsiloʼ: kabal u yóol, u tsʼaʼabal kʼaj óoltbil, u tsʼaʼabal kʼaj óoltbil, k-eʼesiktiʼobyéetel u fejoʼob.

U NOJOCH. Ma' bin tumen casualidad u Jesús síijil ti'jump'éel estable yéetel colocado ti'jump'éel pesebre. "Kex leti' ka'ach ayik'al, Ba'ale' utia'al a beneces leti'e' óotsil, u tech yo'osal u óotsililje'el u páajtal u ayik'al." Ma' síijil ti'jump'éelk'oja'ano'obo' desinfectadayéetel colocada ti' le' seda ti'   jump'éel cuna marfil. Baʼaleʼ, tak leloʼ jeʼel u beetik kaʼach junpʼéel nojoch baʼal tiʼ le nojbeʼenil,
tsikbeʼenilyéetel le páajtalil tu tsʼáaj tuʼux tsʼaʼan utiaʼal ka taalakyóokʼol kaaboʼ . Ba'ax alguna
ka'atéen ts'o'ok a wu'uymaj u yuumilyéetel CEO jump'éel nuxi' empresa multinacional ku p'áatal tuláakal u ayik'alil, comodidad, ka honor chéen utia'al u kuxtal ichil le rechazo le kaaj tuméen
yaan ka'ach compasión utia'al leti'ob ka taak ka'ach u wáantik ti' leti'ob? Wa je'el u páajtal u
tuukul ti' le ba'ala', túun multiplicar tumen 1000 yéetel chéen apenas yaan u káajal u na'atik le yaakunajyéetel le humildad Jesús.



U TOTAL DEPENDENCIENCIA TI' U TS'ÍIBO'OB K'A'ANA'AN.
Tuláakal k parecemos u esforzar u independiente, utia'al u yaantal ti' k kajnáalo'ob. Je'el u páajtal k wa'alik, "Je'el in kanáantik in wéet" wa "Tene'juntúul máak auto-meentik" yéetel juntúul
ma'alo'ob dosis orgullo. Ba’ale’ táan k wilik bix le humildad táan u cha’ik u Dios u tuláakal, rendir k ti’ leti’ yéetel ti’ u voluntad. Ti'Jesús, k wilik le ba'ala' perfecto, voluntario, dependencia. Uʼuy u
tʼaanoʼob tu evangelioil Juaneʼ .
"Le Hijo je'el u meentik mixba'al ti' leti'e', ba'ale' le ba'ax ku  yilik le Yuum beetik. "Teen je'el u páajtal in beetik mixba'al."

"Tumen ts'o'ok in yéemel te' ka'ano', ma' in beetik in wóol, ba'ale' u k'áat le máax túuxteno'. "In doctrina ma' le Míin, Ba'ale' u máax tu túuxtaj yaal teen."
"Ma' in beetik mixba'al ti' teen; Ba'ale' bey in Taata ka'ansaj teen, kin t'aan le ba'alo'oba'." "Ma' in kaxtik In kajnáalo'ob gloria; yaan Juntúul máax ku kaxtikyéetel juez."
"Le t'aano'obo' ku in t'aan ti' teech ma' t'aan ti' In kajnáalo'ob autoridad; Ba'ale' le Yuum ku p'áatal ti' teen ku beetik le meyajo'ob."
"Le t'aano' ku yu'ubik ma' le Míin Ba'ale' le Yuum ku tu túuxtaj yaal teen."
Jesuseʼ tu tsʼáaj tiʼ le Taata tuláakal le pʼaaxoʼ . Leti'e' sutnaj ti' mixba'al bey u Dios je'el u páajtal u tuláakal. Leti'e' totalmente tu ts’áajuba ti’ u t’aano’ob leTaatao’, le meyajo’obo’ yéetel u k’áat. Bey úuchik u páajtal u náajaltik
Diosoʼ, ichil u kuxtal Jesús, u redención le chʼiʼibalwíinikoʼ .
U kuxtal Cristoe’ jump’éel kuxtal ti’ u ya’ala’al ba’ax ku ya’alike’ yéetel u jach k’a’ana’antal u dependencia ti’ Dios. Ti' tuláakal u humildad, Ba'ale', Leti'e' perdió mixba'al, tuméen le Yuum ts'o'ok u "jach exaltado ti' leti' ka tu ts'áaj ti' leti' le k'aaba' ku yóok'olAmal k'aaba', u ti' u k'aaba'Jesús,Amal píix k'a'ana'an
inclinar u, ti' le máako'obo' ti'




Ka’an, y巨etel ti’le miaxo’obyano’ob way y6ok’ol kaabe’, y巨etel le miaxo’obyano’obyianallu’umo’,
y巨etel tuliakal le t’aano’obo’unaj u ya’aliko’obe’Jesucristoe’Yuumtzil, u ti’al u nojbe’enil Ku le Yuum Kuo’.
U K'A'ANA'AN UTI'AL U NU'UKUL. JuntGul miax ku mixba,alkGuntkuba tu tian Diose, ku piajtal u mixba,alkGuntkuba tu tian le miako,obo,. Leti'e' u palitzil tuliacal. Je'el u piajtal u fotografía
Yuumtsil tuliakal, ch'a'iko'ob jump'巨el toallay巨etel cuenca ja', x6olte' tu tian le miako'obo' dignos utia'al u p'o'ik u 巨ek'wook, incluyendo le etail ku s巨eb traicionaría ti' leti'y巨etel le discípulo ku
insistir ti' 6oxp'巨el 6oxten ti' le jach iak'ab u ma' u k'aj6ol? Leti,e, tu p,o,aj u yook le suku,uno,ob
ch巨en ts,o,ok u miansko,ob u k,iinilo,ob u mian k,iino,ob tu yo,olal miax maas je,el u maas ya,abtal te, reinoo,. Ba'ax jump'巨elejemplofantistico tu ts'iaj to'on! Wa alguna ka'at巨en tuukul a u jach
ka'analy巨etel poderoso utia'al u x6olte'o' tu tian le suciedad ley6ok'ol kaaba' utia'al wiantik luk'ul Teeche' u book, tGun to'on liayli' ma' bey u Hijo Dios!


U KUXTAL. Jesuse, tu nu,uktaj up,巨el kuxtal ma, talam u beeta,ali,. Leti'e' ma' residía ti' palacios.     Piajtal desanim6 jump'巨elseguidor seríawa'alik,“Le aletayaan agujerosy巨etel ch'íich'o'obo' le   iik'o'yaan u k'u', ba'ale' u Hijo le miako' mina'an tu'ux utia'al u ts'iik u pool". U sencillezy巨etel    humildad ku suutikuba'ob liayli' asab impresionantes ken k k'a'ajsik u leti' le miax tu beetaj le    universo. Ti' tuliakal le derechos, tuliakal pertenecía ti' leti', ba'ale' kaJesGs wokol ichilJerusal巨n utia'al u coronado bey rey ti' le judíoy巨etel Mesías ku piajtal salvar tuliakal le miako'obo', tu
ch'a'aj u taal nat' tsíimino' ti'juntGul burro!
Ba'ax jump'巨el jela'anil in ichil le valores JesGsy巨etel le uliak' "nojoch miako'obo' ti' le
k'ajliayo'"! Ku ya'aliko'ob u Alexander le Nojoch ooks ti' le India ti'jump'巨el gran procesi6n 200 elefantes pintados, 200 soldados ti' tsíimino'ob negros, ka 200 leones rodeando ti' leti'e' bey u
kutajy6ok'ol ti' le trono dorado encima ti'jump'巨el marfil proclamar "Teen le Yuumtsil le
universo. Conquist6 ley6ok'ol kaaba'. Bejla'e'yaan in conquistar le eek'o'obo'." Alexander kíim tu 33 ja'abo'oby巨etelbejla'e' u yuumil mixba'al. Ba,ale, le kabal 6olalo, le rey Jesuso, liayli, leti, u Rey le reyo,obo, y巨etel ti, u Yuumtsil yuumtsilo,ob. Le bejo, kabal u y6ol le miax ma,atech u ts,a,abal le ba,alo,oba,, tu biso,ob utia,al u ts,iaik nojbe,enil ti,.
iBa,ax bey je,el u ye,esa,al kabal 6olale,? Le nGukikjach ti' le bix u trata le miako'obo'. Ch巨en ken
k considerar k bey mixba'al en relaci6n con K'uj yaan u pitik u considerar bey superior ti' le
miaxo'obyaan menos k'aj6olil, talento, na'at y巨etel santidad. Adopte u pixan Cristo ma' u
kaxtik u leti'e',k'ajolo'on u nojbe'enil. Wa lela' ma' u pixan, tGun beetik le je'ela'ejercicios utia'al u nojochtal ti' humildad.

CAPfTULO 2.
JESUS: LE COMPSIONADO (Mateo 5 verso 4). COMPSI6N: iBA,AXJACH LETI,E,?
Yaan miako,obe, ku ya,aliko,obe, Jesuse,jach tujaajil u y6ol. Ku ya'aliko'ob ka'ach radical. Leti'obe'    tian justo!Jaaj ma' tu intent6 derrocar le jala'acho'je'el lu'uma'. Ma, tu yoksuba ti, políticai,; ma' tu   ya'alaj ti' le meyajo'obo' u bino'ob ti' huelga; leti,e, mix junt巨en tu ch,a,aj u k,abo,ob utia,al u ba,ate,el tu contra le autoridado,obo,. Tum巨en le contrario, JesGs Mantats' ka'ansaj u seguidores utia'al u
someter ti' le "poderes u




be". Ba'ale', ba'ax tu beetaj ka'ansiky巨etel le movimiento tu kiajsaj ka'ach jachjela'an ti' le ba'ax ts'o'ok existía u le kaaj u k'iin rechaz6 ti' leti' ka crucificado ti' leti'.
Le ka tu k'a'aytaj JesGs u "serm6n ti' lewitso'", le religi6n predominante bin le judaísmoy巨etel
u piajtalil le soldado,obo, tia,an ka,ach tu k,ab le Imperio Romanoo,. Il a wil bix u bin u bin u ba’atelt’anta’al u t’aano’obJesGsy巨etel u tuukulil u jo’olp6opilo’ob le ka’ap’巨el mGuch’o’oba’:
U nuuktakil le judío,ob ka,ach le judío,obo, u maas ya,abil le fariseo,obo,, junp,巨el grupo k,aj 6ola,an
yo,olal bix u nojba,alkGuntkuba,oby巨etel tu yo,olal ba,axo,ob ku ya,aliko,ob. iK,aja,an wa tech le
payalchi, le fariseo te, temploo,? "Yuumtsil, kin ts'iaik u nib 6olalil ti' teech ma' tian in bey le
pecador publicanowaye' tin ts巨el." Le soldados romanos orgullosos u yaantal conquistado le
y6ok'ol kaaba' tumen muuk'. Bey u waye' ku taal jump'巨el paal carpintero ku ya'alik, "Bensed le le humildes." Lelo' bastante radical, wiaj ma'?
Le fariseo,obo, leti,e《kili,icho,obo,》. Consideraron u jach superiores ti' liak'o'ob u ma' incluso
tocarían jump'巨el "k'eban". Ba'ale'JesGs, "le amigo le j-k'ebano'obo'" taal u ya'alik: "Bensa'an le  miaxo'ob ok'ol"; lelo, u k,iat u ya,ale, le miaxo,ob chuup y巨etel ch,a, 6otsililo,, junp,巨el puksi,ik,al
jach sensible, le contriteo,, le miaxo,ob u puksi,ik,alo,obo, ku p,u,ujulo,oby巨etel u yaayaj 6olalo,ob uliak, miako,ob.
Le Imperio Romano vivi6 tumen le regla ti' "je'el u meentik tu tojile'" y巨etel le t'aan ku t'aanaj le asab k'a'am ka'ach le espada. K-ka,ansaj ka,ach JesGs:《Ki,iki,t,anta,ak le kabal 6olalo,》.
Le fariseo,obo, tu yoksuba,ob ti, u yotoch leviuda,obo, y巨etel utia,al ma, u k,iatko,ob ba,axo,ob ku k,iatko,ob
ka,ach chowak payalchi,ob ba,ale, Jesuse, tu ya,alaj:《Ki,imak u y6ol le miaxo,ob wi,ijo,oby巨etel uk,ajo,ob utia,al le justiciao,》.
Le fariseo,obo, tu ts,iajo,ob oj巨eltbily巨etel trompeta,objachta,aytak u ts,iaiko,objunp,巨el ba,al jach
k,a,ana,an ti, junp,巨el taak,in. Leti,obe, tu k,iato,ob ka,ach te, kaajo,obkaajo,oby巨etel le bejo,obo,, le o,olal   yaan u yila,alo,ob tumen le miako,obo,. Ba'ale'JesGs k'uch ti' le escena ku ya'alik, "Ki'iki't'aan le Chen s巨en puksi'ik'al, le sincero.
Le Imperio Roma kaja,an utia,al u ba,atelo,ob, u ts,iaikuba,ob tu contra y巨etel u xu,ulsa,al. Jesuse' tu ka'ansaj, "Ki'imak u y6ol le le le miaxo'ob ku paz."
iJe,el wa u piajtal a tuklik bix u beeta,al le miako,ob tu yu,ubo,ob u ka,ansa,al Jesuso,? Sería bey le     miak ku coment6 y6ok'ol le instrucci6nJesGs utia'al u "suut le uliak' tian u yich miak": Le miako'   tu ya'alaj, "Ba'ax ma' funcionari asab. Wa tech u beetik u tech perderij6ok'olAmal ka'at巨en." Yaan miax tuklike, le ba,ax tu ya,alaj Jesuso,jach jats,uts u yila,alo,ob ba,ale, ma, tu piajtal u beeta,al ba,ax ku ya,alik. Ba,ale, ma, unaj u tu,ubulto,one, Jesuse, ma, ch巨en ka,ansa,abti, tumen JesGsi,, ba,axe,
kuxlaj le ba,axo,ob tu ka,anso,. Le fariseo,oby巨etel le Imperio Romanoo, ts,o,ok u sa,atalo,ob ti, le
y6ok,ol kaaba,, ba,ale, liayli, kuxa,an Jesuse,. Ma' ch巨en kaja'an ti' u ka'ansajo'oby巨etel ti' u seguidores Ba'ale' líik' ti' le kimeno'obo'y巨etel le reino taal utia'al establecer ka'ach jaajile' establecido y巨etel millones ts'o'ok u entrado ti' leti' ka liayli' tian u yokol.

Jesuse, tu ya,ale, le miaxo,ob ku yok,olo,obo, ku ok,omtal u y6olo,ob tumen yaan u líi,sa,al u y6olo,ob. Le tuukula'jach contrario ti' le mentalidad moderna ku ka'ansik to'on u lewíiniko'obo' real ma' ok'ol. K-u,uyik k-kaaj
wa'alik le juventud: "Ma' paakatpaachil, miansik utsil ti' le kuxtala', divertir ku, ch巨en bin mentik kex jump'巨elk'iin, beet."
je'el ba'ax ku yu'ubik bey beetik, utia'al u triste wa yu'ubike' u arrepentimiento jachestGpido. "Ba'ale'JesGs liayli'proclam6 u le miaxo'ob ku ok'ol ku bendecidos.




Yaan, ti'yan wéet, mix virtud ti' ok'ol. Jesuseʼ maʼ táan u beetik u yantalpesimismo, tujuunal, ku nojbaʼalkúuntaʼal, u nojbaʼalkúuntaʼal, u sen chiʼichnaktal, u sen muʼyaj wa u muʼyaj máak.  Jesús ma' táan u ya'alik, "Ki'imak u yóol le paalestropeado ku ok'ol ken ma' u k'amik ba'ax u   k'áat." Ma' táan u ya'alik: Ki'imak u yóol le criminal ku lamenta bin le cárcel." Lelo' ma' leti' ti'   tu láakal. Le máak compasivo, contrite yéetel sensible, leti' leyéetel juntúul puksi'ik'al ku
tocado tumen le sufrimientos láak'o'ob wa tumen propias k'eban. Le máako'yaan u bendecir tumen K'uj consolará ti' u yaayaj óolal.
Jump'éel rosa yaan ti'jump'éel ch'ujuk book Ba'ale'jaatik jump'éel pétatal rosa yéetel wil ba'ax ku yúuchul. Tech descubrirá u Amal pétaloyaan ti'jump'éel almacén ki'ibook ku bin destinado u
kíimil ti' le loolo'obo'. Lelo' bix u yéetel juntúul puksi'ik'al humano cerrado, insensible, Ma'atech Jaatal, chéen kuxtal utia'al u leti'ob. Ma'atech u encontrará le tesoro oculto ichil. Le tesoro ku
chéen kujáalk'abtik ken u puksi'ik'al táanJaatal, sensible, contrite, yéetel compasivo. Ujaajileʼ:
bendecirtaʼanoʼob letiʼob ku yokʼoloʼob. JESUS LE EXAMPLO TI' LE COMPSIÓN:
Ken a xok le Evangelioʼoboʼ yaan a jatsʼutskíintikyéetel u chʼaʼik óotsilil tiʼ Jesús. Mantats' bin tocado tumen le desesperada situación ti' leyaayaj óolal. Juntúul leproso taal ti'
leti'e' ok'ol "Wa tech yaan,je'el purificar teen". Beoraaʼ maʼ jach uts tu tʼaan le
leprosoʼoboʼ . Leti’obe’ prohibirta’abo’ob ti’ u kuxtal kaaj. Baʼaleʼ yaan baʼaxyaanyilyéetel Jesús tu beetaj u yojéeltikoʼobjeʼel u páajtal u náatsʼloʼob tu yiknaleʼ. Jesús le dibujó ti'
leti'e' utia'al u ma' bin paach carácter u, ka tu yu'ubaj le súplica le leproso, leti' ka'ach      "taam péek", extendió u k'ab, tu tocaba, ka tu ya'alaj: 'Be limpio! Ka Ma'atech u fallado    utia'al u k'uchul ka tu machaj le,p'atik le perfectamente limpio. Leloʼ chéen bix úuchik u beetik Jesús.
Tu kaajil Naíneʼ tu yilaj utúul viuda tu yoʼolal u juntúuliliʼ paal. Wilik u yaayaj óolal, leti' ka'ach compasión ti' leti' ka tu ya'alaj, "Ma' ok'ol." Ka tsʼoʼokeʼ tu kaʼa kuxkíintaj u hijo.
P'atik Jericó, yaan k'iine', Jesús tu yilaj ka'atúul máako'ob ch'óopo'ob, "tu machaj u yicho'ob yéetel leti'ob tu séeba'anil tu k'amo'ob u yila'al".
Le Bibliaoʼ maʼatech u yaʼalik wa okʼolnaj Jesús le ka tu yuʼubaj tsʼoʼok u kíimil Lázaro, u amigo. Ba'ale' ka k'uch ti' le muknal, tu yilaj Maríayéetel láak'o'ob ok'ol, "Leti'e' gruñó ti' le pixano' ka bin preocupado" ka ok'ol. Le yaachajaʼan u yóol u maasiloʼ tu péeksaj u yóol u puksiʼikʼal. Kex   kaʼachyaachajaʼan u yóol le chʼóopoʼoboʼ, le móochoʼoboʼ, le máaxoʼobyaan lepratiʼoboʼ, le      x-prostitutaʼob wa chéen le j-kʼeban máakoʼoboʼ,Jesuseʼ tu yuʼubaj táan u muʼyajoʼobyéetel tu beetaj baʼax jeʼel u yáantkoʼobeʼ .
Le WORD ku sutnaj ti' bak', ku creó le universoyéetel tu ts'áaj tuláakal ti' orden, máax
láayliʼ láayliʼ u kʼáat u yaʼaleʼ, tuláakal le páajtalilyaantiʼoʼ; divino Ba'ale' compasivoyéetel sensible ti'
k chi'ibalyéetelyaayaj óolal - lela' k Jesús!!! Ilawil a Creadoryéetel u yich a puksi'ik'al, chi'ibalyéetel
ok’ol, yéetelyaan a wojéeltik u kuxtal Cristo jump’íit asab. Ma'atech tu ka'atéenyaan a wa'alik, "máako'ob reales ma' ok'ol".
Baʼaleʼ le baʼaxoʼob tu chʼaʼaj óotsilil tiʼ Jesusoʼ maʼ tu yoʼolalkʼojaʼanoʼobiʼ, baʼaxeʼ utiaʼal le kʼojaʼanoʼoboʼ . K xook ti' Mateo 9:35-36 bix Jesús tu yu'ubaj ch'a' óotsilil utia'al le multitud ku bino'ob bey tamano'ob     xma'juntúul j-kanan taman, satal satal, xma' propósitovagando, ma' u yojelo'ob ba'ax ku kaxtiko'ob,    mix tu'ux




leti'obe' bino'ob dirigidos. Yaan máax je'el u páajtal u ya'al, "Leti' u talamil. Amal juntúule'elige u leti'ob destino.. Ba'ale'Jesús ma' cerraría u puksi'ik'al ti' u situación. Bin tocado tumen u condición espiritual. Le o'olale' leti'e' taal.
Jesús, letiʼeʼ taal tu kaajilJerusalén, u nojkaajilJerusalén, okʼolnaj xan. Leti'e' tu paktaj ti' le futuro ti' le kaajo' yéetel ka'ach éek'joch'e'en. Le judíoʼoboʼ maʼ tu kʼamoʼobJesúsiʼ yéetel maʼ tu yóotoʼob u kʼex u tuukuloʼob tiʼ u kʼebanoʼobiʼ yéetel tumen leloʼ yaan u muʼyajtik junpʼéel nojoch castigo. Le ejércitosenemipos invadirían    yéetel destruiría le kaajo'. Tuláakal le máaxoʼob kajaʼanoʼob kaʼachoʼ yaan u kíimsaʼaloʼob wa ku koʼonoloʼob   jeʼex le palitsiloʼob tiʼ uláakʼ luʼumiloʼoboʼ . Le glorioso templo, jump'éel símbolo u privilegio yéetel u yaantal    Dios ichil leti'ob sería desgarrado,p'atik ma'jump'éel tuunich yóok'ol uláak'. Tuláakal le baʼaxoʼob úuch ka    máan 40 añosoʼ.Jesuseʼ jach tu yaabiltoʼobyéetel tu yaʼalaj ka u láalaj baʼal tiʼ le baʼax ku yaʼalik le baʼaxoʼob   ku yaʼalik le baʼaxoʼob ku yaʼalik le baʼax ku yaʼalik le baʼax ku yaʼalik le baʼaxoʼob ku yaʼalaʼalaʼ: tumen maʼ tu   yuʼuboʼob tʼaan.
Jach significativo u le escena úuch jump'éel semana bey ma' u kajnáalo'ob kíimile' chi'ibal. Ti' levíspera u leti'ob cruel kíimile', Jesús ma' ok'ol tumen leti'e' Ba'ale' tu ok'oltajyóok'ol Jerusalén, sabiendo u
rechazaron u chéen alab óolal utia'al u salvación ka tu rechazaron. Ujaʼil u yicheʼ maʼ tu yoʼolal le
baʼaxoʼob ku muʼyajtikoʼ, baʼaxeʼ tu yoʼolal bix u muʼyaj le máaxoʼob u yaabiltmoʼ.Jesuseʼ tu chʼaʼaj óotsilil
tiʼ le j-kʼeban máakoʼoboʼ. Teʼ kʼiinoʼobaʼ Jesuseʼ ku chʼaʼik óotsilil tiʼ teech, kex ka pʼáatkeʼex kaʼach a
wutsileʼex,yaachajaʼan a wóol,yaachajaʼan a wóoleʼex, wa a kʼeban wíinkeʼex. Leti'e'je'el u páajtal u salvar teech. Letiʼeʼ u kʼáat u salvartech. Letiʼeʼ kíim utiaʼal u salvartikeʼex.

"Jesucristo le k'iino'je'elxano', jo'oljeak, bejla'e', ka utia'al Mantats'." Letiʼeʼ maʼatech u kʼexpajal
mix k-kʼexik mix junpʼéel kʼiin kun kʼexpajal. Yéetel le compasiónyaan ka'ach utia'al le máako'obo', leti' bejla'e' "simpatizar yéetel k debilidades ... ti' tuláakal le ti'its tentados bey to'on, Ba'ale' xma' k'eban"    (Hebreos 4:15).Jesuseʼ táan u yokʼol ta woʼolal tiʼ a muʼyajiloʼobyéetel u kʼáat ka a wuʼuy a yaayaj óolal  tiʼ u maasil tiʼ u yaayaj óolaloʼob xan. Jesuseʼ letiʼe k-eʼesik maʼalob ejemplo tiʼ juntúul máax ku chʼaʼik     óotsililyéetel u sen yaʼabtal máakoʼ .


CAPÍTULO 3.
JESUS: LE MEEK (Mateo 5 versículo 5).


MEEKNESS: ¿BAʼAXJACH?
In menudo k wu'uyik u le cristianos k'a'ana'an u jela'an u le máako'obo' ti' leyóok'ol kaaba'. Lelaʼ jachjaaj. Le jela'anil in Cristo ku beetik ti' k kuxtal k'a'ana'an u jach notable. Ba'ale',
Ma'jach u le máakyaan ti' Cristo yaan u xíimbal tumen ti'jump'éel trajeyéetel corbata wa u le ko'olelo' cristianayaan u chéen utilizar nook' casera wa bisik u tso'otsel ti' cierta bix
ken. Le ba'alo'oba' ku exteriores; es decir, superficial (ti' le superficie).Jesuseʼ tu yaʼaleʼ u
jelaʼanil le máaxoʼob tsaypachtikoʼ yéetel tiʼ juntúul máakyaanyóokʼol kaaboʼ tiaʼan ichil u      máakil ichil u máakileʼ . Ba'ax le yóok'ol kaaba' k'a'ana'an u yilik ken u paktik u kuxtal juntúul cristiano jach exactamente le interiores expresionesespirituales ti' le humildad, ch'a' ch'a'    óotsilil, k'áat chi', justicia, ch'a' óotsilil, pureza, jeets'yéetel fidelidad. Le ken comenzamos u manifestar le k'iino'oba' cualidades, leyóok'ol kaaba'yaan u yilikchika'an, Yuumtsilyaan u   glorificado yéetel asab máako'obyaan u pitik u atraídos ti' le bejo'.




Juntúul le atributos menos buscados jach manso. Yaan máaxjuntéene' tu ya'alaj, "Wa
tuláakal le atributos K'uj bino'ob ofrecidos ti' le subasta, le ts'ook u ko'onol sería manso."
Pocas máako'ob entienden ba'ax le yéetel menos láayli'valoran le calidad ku bey caracteriza YuumtsilJesús.
"Ki'iki't'aan le manso tumen leti'obyaan u pitik le lu'uma'", tu ya'alaj Jesús, Ba'ax u k'áat u ya'al u beel manso? Bin k diccionario, utia'al u manso u k'áat u ya'al táan a "e'esik taj muk'óolalyéetel humildad,  suavidad ... uchik imponido yóok'ol, sumiso". Le manso juntúule' ma' lanza ajustes wa xik'nal paach    le mangoyáanal presión.Jump'éel ma'alo'ob sinónimo jach "suave".Juntúul máak mansa táan
yáanal kaambalilyo'osal.
Utia'al u manso ma' u k'áat u ya'al u beel débil. Juntúultsíimineʼ, maʼiliʼ kʼuchuk u kʼaabaʼeʼ,jach muʼukʼaʼan
baʼaleʼ, kʼáaxeʼ maʼ tu páajtal u yaʼalaʼal tiʼ wíinik. Ka' ts'o'ok u domesticado ma' K'astal u muuk'. Chéen ku p'áatal ti' domesticado, controlado yéetel útil. Jump'éel ma'alo'ob definición utia'al u mansa jach "muuk'yáanal
kaambalilyo'osal".
Romaeʼ tu chʼaʼaj leyóokʼol kaabaʼ, baʼaleʼ le cristianoʼoboʼ tu chʼaʼajoʼob le Imperio Romaoʼ . Neroeʼ tu
jaʼajatsʼoʼobeʼ ka tu sutuba tu cama tu palacio le reyoʼ, le táan u weenloʼobyéetel jeetsʼel óolal tiʼ le
máaxoʼob kʼalaʼanoʼoboʼ . Tu kaxtajo'ob le victoria ti' u redenciónyéetel u coraje bin jump'éel resultado u convicción. Letiʼobeʼ tu beetoʼob u chúukpajal u yóoloʼob tiʼ le baʼaxoʼob tu muʼyajtoʼoboʼ . Le cristianos
primitivosadquirieron u muuk' espiritual, basadas ti' u jaajil, templado ti' le ch'a'apachtajil, ka tu reflejó u wíimbala' le naturaleza
Cristo. Ko'ox examinar le atributo ba'ax le jachjach tuukulo'obo' ti' le kuxtala' cristiana: manso.


JESUS TI' K-EXAMPLO TI' LE MEETAJ.
Ma' xaan ka' le asab ma' entendido ma'alobil u kuxtal Cristo jach u suavidad wa manso. Ma' bin
t'ona'an Ba'ale' k'a'am. ¿Kʼajaʼan wa tech bix úuchik u maʼachal,jaʼajatsʼaʼabyéetel cajaʼob, ka tu
jaʼajatsʼoʼobyéetel junpʼéellátigo, ku tíipʼil, yéetel ku burlarkuba? Le ya'abkach máako'obo' tu t'anaj u kíimile'yéetel leti'e' clavado ti'jump'éel cruz romana. Le múuch' máako'obo' desafió ti' leti', "Wa
teech u Hijo u Dios, yéemel!"
Beoraaʼ ilawil baʼax jeʼel u páajtal kaʼach u beetikeʼ. Je’el u páajtal u controlartik le p’uja’anil
yéetel jump’éel t’aan, xíimbalyóok’ol leja’o’, ku tséentik 5,000 máako’obyéetel wa jayp’éel waaj yéetel kay, yéetel tak u ka’a kuxkíintik le kimeno’obo’. Teʼ cruzoʼ jeʼel u páajtal kaʼach u tʼanik
10,000 angeloʼob utiaʼal u jáalkʼabtikoʼobyéetel u xuʼulsik le chʼiʼibal maʼ tu páajtal u tsʼaʼabaltiʼoʼ . Ba'ale' ma' tu beetaji'. Jesús, "comprometido mix k'eban, mix ka'ach engaño encontrado ti' u
chi' ... ka leti'e' bin refired, ma' revile ti' u k'ex; Wu'uyik le ba'ax tu ya'alaj ti' le cruz: "Yuum,
perdonar le tumen ma' u yojelo'ob chan ba'ax ku beetiko'ob." Bejla'e' lelo' le mansa, ma'alob     definido bey muuk'yáanal kaambalilyo'osal, calma chúumuk le ensayos, yéetel le tranquilidad pixan páajtal ti' circunstancias talam.
Le manso le Mesías ka'ach le chun tuukulo' profecía ti' Isaías 12 versículos 1 tak 4 wa  Mateo 12 versículo 15 tak 21 a'al ti' le características ti' le máak ti' le máax ti' le máax  tu ya'alaj: "¡Ilawile'ex! ma'jaatikyéetel ts'u'uts' chamal lino Leti' ma' u apagará." Jesús ma' wa'alakbal ti' le bejo'obo', gritando, yéetel u yich rojo ti' le p'uja'anil, tratando u     convencer le ma' creyentes le errores ti' u maneras. Jesús, jeʼex u yaʼalik le profecíaaʼ,  maʼ tu xuʼulsaj tiʼ junpʼéel cheʼ x-maʼ kʼaʼanaʼaniʼ mix tu tsʼáaj u kʼoochʼil junpʼéel
candewick tu táankelmileʼ .




Tuukul ti' le k'iino'oba' ka'ap'éel expresiones: Ka'ache', jump'éel caña wa chan varilla bin utilizada bey je'el bix juntúul gobernante wa caña xíimbal. Wa ka jatikeʼ, pʼáat mix baʼal u biilal. Lela' caña   Jaatal representa jump'éel máak t'ona'an, frágil. ¿Bix úuchik u yilik Jesús le máakoʼob minaʼan u     muukʼoʼoboʼ? Letiʼeʼ maʼ tu mixbaʼalkúuntoʼobiʼ. Jesús, ichil le débiles, despreciados, wa excluidos,  tu ye'esajpaciencia yéetelsimpatía. Letiʼeʼ tu yaʼaleʼ tu yeʼesajtiʼobyéeteltsiikiloʼob, ka tu líiʼsaj tiʼ   junpʼéel avión maas kaʼanal. Ma' tu ch'a'aj u yóolo'obi'; baʼaxeʼ letiʼeʼ tu tratartoʼob maas nojoch     áantaj tiʼob. Leti' ka'ach suave.
Le mecha smalder ka'ach similar ti' le ba'ala'. Le ken jóokʼok junpʼéel vela wa lámpara de aceiteeʼ, le mechaoʼ ku káajal u chiʼichnaktalyéetel u tsʼuʼutsʼ chamal. Lelo'je'el u páajtal u irritante ti' le
wicho'ob bey u ba'al asab ch'a'abil u meentik ka'ach k'uchul yóok'ol ka pellizcar le mecha. Tu
séebaʼanil kujóokʼol. Ba'ax wick humeante representa jump'éel máak irritante, inconveniente. ¿Bix úuchik u tratartaʼal tumen Jesús le máakaʼ? Letiʼeʼ tu tsʼáaj tu yéeteloʼob! Letiʼeʼ maʼ tu luʼsaj u
yóoloʼobiʼ, baʼaxeʼ tu kanáantoʼob. Jesuseʼ maʼ tu tʼonaʼan u yóol máakyéetelobnoous, maʼatech u tsʼáaikoʼob problemaʼob, maʼatech u yutstaloʼobiʼ!
Jesuseʼ maʼ tu beetaj u yantal debilidadiʼ, baʼaxeʼ tu máansaj tiʼ máansaj óolalyéetel jeʼel u páajtal u yáantik le minaʼan u muukʼoʼ . Letiʼeʼ maʼ tu kuuchoʼobyéetel kuuch jach aal utiaʼal u biskoʼobiʼ . Mantatsʼ tu tʼanaj máakoʼob
utia'al u comportar u ma'alobyéetel utia'al u ma'alo'ob personaje Ba'ale', ti' le k'iino'je'el xano' k'iin, tu na'ataj ka tu ts'áaj yéetel le tonto yéetel le inmadurez le débiles. Jesuseʼ tiaʼan kaʼach tu tséel le minaʼan u muukʼoʼ .
Mix juntéen tu pʼataj u suʼlaktal.
Maʼ xaaneʼ jelaʼan u yilaʼal u yaʼalaʼal baʼaleʼ Jesuseʼ maʼ tu pʼataj u kabal óolal le ka tujóoʼsaj le     máaxoʼob ku kʼexik u taakʼinoʼob teʼ templooʼ . Ma' bin paach le control. Baʼaxeʼ u yojel jach baʼax ku beetik. Ma' tu p'ataj u manso ti' Matthew 23 ka tu denunció le hipocritas: "Serpents, cría
vípers! Bix je'el u páajtal u púuts'ul le condena ti' le infierno?" Mix yaan u p’atik u beel manso ken, jump’éelk’iin, leti’e’ “ku revela tak ka’anyéetel u ángelo’ob poderosos, ti’ llame k’áak’
ch’a’iko’ob venganza ti’ le máaxo’ob ma’ u k’aj óolo’ob Dios, yéetel ti’ le máaxo’ob ma’ obedecen  le evangelio k Yuumtsil Jesucristo." Utia'al u manso ma' u k'áat u ya'al ma' ba'ate'el xu'ullsa'al le k'aas, k'a'abet le pecador, wa k'aax u corregir jump'éelinjusticia. Yaan k'iine' k'a'ana'an u
utilizado le muuk'. Unaj k-beetik baʼax k-beetik, k-tʼaan yéetel maʼ k-kanáantikba, baʼaleʼ chéen k-beetik baʼax maʼalobeʼ, u bejilJesús, le bix u nuʼuktikoʼonoʼ .



CAPÍTULO 4.
JESUS: LE TSʼOʼOKOʼOB (Mateo 5 verso 6).
ÁANTAJO'OB: ¿BA'AX LETI'?
"Ki'iki't'anta'aco'ob le máaxo'ob wi'ijo'obyéetelukaj ti'obo', tumen yaan u chu'upulo'ob, tumen
yaan u chu'upul." Le baʼax ku yaʼalik le Bibliaoʼ letiʼe baʼax kʼaʼabéet tiʼ wíinik maas kʼaʼabéet tiʼ le
baʼax kʼaʼabéet utiaʼal u kʼuchul u kʼiinil u kuxtaloʼ . K'a'abéet u nutrición espiritual utia'al u pixan. Le o'olale' tu ya'alaj Jesús, "Wíinik ma' yaan u kuxtal tumen waaj chéen, sino tumen Amal t'aan ku
procede ti' u chi' K'uj." Bey xan tu ya'alaj, "Ma' meyaj utia'al le janalo' ku perece, Ba'ale' utia'al le janalo' ku soporta ti' le kuxtala' mina'an u xuul, ku le Hijo u Wíinik ti' ts'áaik ti', tuméen Dios le     Yuum ts'o'ok u puesto u sello ti' leti'".




Wíinik ma' chéen jump'éel chéen ba'alche'yéetel necesidades físicas. To'one' le especiales sukbenilo'ob u Dios,
meentik ti' u wíimbala'yéetelsemejanza, equipado yéetelkajtalo'ob ichil espirituales,emocionales, yéetelfísicasyéetel
ts'íiboltiko'ob. K'a'abet k jump'éel relación íntimayéetel Dios k Creadoryéetel le ba'ala' ku taal yo'osal Jesucristo.
Mateo 5 versículo 6 k'a'ajsik to'on le escenas cha'antik ts'a-cha'an ti' le inmigrantes wi'ijlajken ku púuts'ul
Jayp'éelsequía, disturbios civiles, wa política agidayéetel chéen le nook' ti' u paach. Ku meyajo'ob wa viajan  ti' ooxojopresivo ka'jo'op' u u baako'obo' u mejen paalalo'obo' parecen sobresalir tumen u yoot'elapretada
yéetel u nak' hinchazón tak ka'analyéetel le parásitos. Óol tuláakal le máasewáalo'obo' to'on mina'an ti'ob jump'éelpista ba'ax ku yu'ubik lewi'ij xíimbal tumen. ¡Jach kiʼimak u yóol máak utiaʼal le refugiados
jeʼeloʼobaʼ ka u kaxtoʼobyaʼabjanalyéetel jaʼ!

Le máako'obo' táan u kaxtik ba'al ti' kuxtal ku satisface u ts'íibolalo'obyéetelkajtalo'ob ichil. Táan u wi’ijilo’obyéetel uk’ajo’ob ba’ale’ ma’ chéen tia’alwaajyéetel ja’i’ . Letiʼobeʼ u kʼáatoʼob kayanak
baʼaloʼob tiʼob, baʼaloʼobyaantiʼob, u biskubaʼob, u biskubaʼobyéetel baʼax u kʼáat u yaʼal le kuxtal
yéetel le jeetsʼeliloʼ . Letiʼobeʼ u kʼáatoʼob kayanak kiʼimak óolal tiʼob. Ba'ale'yaan, jump'éel wi'ijlajken asab k'a'anan u Dios u k'áat ka k experimentaryéetel Mantats' wa'alakbal listo utia'al u satisfacer.     Letiʼe wiʼijyéetel ukʼaj utiaʼal le toj kuxtaloʼ . K'a'ajsik u "ki' u book" Yaan k'iine' ku traduce bey
"ki'imak", notar ba'ax ma' tu ya'alaj Jesús. Letiʼeʼ maʼ tu yaʼalaj wa yaan u kiʼimaktal u yóol le máaxoʼob kaxtik kiʼimak óolaloʼ . Baʼaxeʼ tu yaʼaleʼ le máaxoʼob ku kaxtikoʼob baʼax tojoʼ yaan u kiʼimaktal u
yóoloʼob. Le máaxoʼob kaxtik Dios yéetel baʼax u kʼáatoʼ, le máaxoʼob taak u tuukuloʼobyéetel u beetkoʼob baʼax maʼaloboʼ, yaan u yantal kiʼimak óolal tiʼob.
In menudo, le máako'obo' ku wi'ijyéetel uk'aj chuuk waj intenta satisfacer u ts'íibolalo'ob ti' le bix ken equivocada. Juntúul paal k'uchul ti' le najil xooko'wi'ijlajken yéetel chup ti' caramelo,
ba'ale' ka k'uchuk u k'iinil almuerzo, ma' taak u janal asab. Bey u jach u ya'ab ku intentan
satisfacer u deseosyéetel ba'alo'ob materiales, bey le alcohol,drogas, sexo, jejeláas diversiones, yéetel placeres ma' phibles, descubren u ma' kaxtik ki'imak óolal duradera. Jesús tu ye'esaj to'on le bejo' utia'al u jaajil satisfacción, satisfacción, yéetel cumplimiento ti' le kuxtala'. Qui'ic u yóol le máaxo'ob wi'ijo'obyéetelukajilo'ob tu yo'olal le toj cuxtalo'.
JESUS LE EXAMPLO TI' LE SIGHTEOSES.
Mil ja'abo'ob Ma'ili' ti' u síijil, bin profetizado ti'Jesús: "Teech yaakunsmaj le justicia yéetel le k'aas p'ektaj". Bey xan ka’ach profetizar u:." Yéetel le justicia, Leti’ yaan u juzgar le
óotsilo’obo’ yéetel decidiryéetelequidad utia’al u k’iinilo’ob k’áak’náabyóok’ol kaab; Yaan   u golpear le lu’uma’ yéetel levarilla u chi’ yéetelyéetel u yiik’al u labios Leti’e’ yaan u kíinsik le k’asa’an. Justizanes yaan u beel le k’axnak’ u lonos, yéetel fidelidad le k’axnak’ u cintura".

Jesuseʼ letiʼe baʼax maas maʼalob jeʼex u yeʼesik máak toʼonoʼ, baʼaleʼ ¿a wojel wa baʼax tojil? Leti' le
k'iino'je'el xano' ba'al bey justicia, chéen ti'jump'éel nivel máaxo'ob. Ma' chéen tratar u láak'o'ob
justamente wa justamente Ba'ale' xan beetik justo teech wéet. Ti’ u kuxtal waye’, Cristo tu ts’aak le
máako’obo’ justamente, tu beetaj ba’ax ma’alob,juzgadok’aas, ka defendió le inocente. U justicia
analte'obo'yaan retribución utia'al u k'aas cometido. Leti'jump'éel juez justo ku táan involucrado ti' le ba'atelilo' ichil ma'alo'obyéetel k'aas. Ti' le sentido, leti' ma' imparcial. Letiʼeʼ u kʼáat kayanak maʼalob   tu yoʼolal le kʼaasoʼ.Jesuseʼ u yaabiltmaj baʼax maʼalob, baʼaleʼ u pʼekmaj le baʼax kʼaasoʼ . Unaj k-ilikjach kʼaʼanaʼan k-ojéeltikeʼ Jesuseʼ mantatsʼ tu beetajyéetel mantatsʼ ken u beet baʼax maʼalob.




Jesucristo, le miax toj u kuxtalo,, mantats, tu beetaj ba,ax u k,iat Dios. Tak le j-ookol te, cruzo, yanchaj u yantal confess: "to'one' k condenados justamente, tumen k k'amik le debido bo'ol k ba'alo'ob; Ba'ale' le miako'
ts'o'ok u meentik mixba'al k'aas". Tum巨en leti' ka'ach justo, je'el u piajtal u ya'al: "Satanis mina'an mix reclamo ti' teen". Leti,e, mantats, tu beetaj ba,ax toj tu tian Dios. Leti,e, tu ye,esaj u justicia le ka tuj6o,saj le
cambiadores taak'in ti' le templo. Ma, tu piajtal u cha,ik u suut u yotoch u Taata ti, junp,巨el u sajkab le j-ookolo,obo,.
Jesuse, mix junt巨en tu k,amaj juntGul miak tumen le ba,axo,ob ma, ma,alobtak ku beetik ka,acho, mix tu p,ato,ob u jaajil yo,olal le ba,axo,ob suuka,an u beeta,alo,
ba'ax negaría iantaj ti' le necesitado. Tu ts'iaj honor ti' u acompaiantes y巨etel tu ts'iaj u jaajil y巨etel     uliak'o'ob. Ti, tuliakal le t,aano,oby巨etel le ba,ax tu beeto, Jesuse, tu ye,esajto,on le perfecto ejemplo ti, ba,ax u k,iat u ya,al u yantalto,on toj kuxtalo,.
Jesuse, leti,e k-ts,iaik k-6ol k-mianso,. Leti,e, leti, u fuenteil k-muuk, y巨etel k-ich. Je,ex tu beetilo,, k,a,ab巨etto,on ts’íiboltik u mGuch’ulil u liak’tsilo’ob Dios, ku ts巨entikba ti’u t’aan Dios, y巨etel u ts’aiko’on
le ba,axo,obyaanto,ony巨etel u maasilo,. Unaj k-u,uyik u t,aan Dios tu lugar wíinik. Lela, leti,e kuxtal tu ts,iaj k-6ol ti,Jesuso,.
Le toj kuxtal Cristoo, ku yila,al xan ti, le ba,axo,ob u beetmaj le Juezo,. "K'uj ts'o'ok u
establecido jump'巨el k'iin ken u juzgari ley6ok'ol kaaba'y巨etel le justicia yo'osal JesGs".
Le'ec ti tan u tz'eec ti'ijoo' a tanoo' u tzicbal etel chivo. "K'a'ab巨et to'on tuliaklo'on tu tian u p'is 6olalil u kGuchil Cristo, u ti'al cada juntGule'je'el u piajtal u k'amik le ba'alo'ob ku
beeta'al ti' lewíinclila', je'el bix tu beetaj le ba'ax tu beetajo', kex ma'alob wa k'aas". iBa'ax bíin u ya'al ti' te'ex le Juez Judas Juezo'?



CAPfTULO 5.
JESUS: LE MERCIFUL (Mateo 5 verso 7).
MERCY: iBA,AXJACH?
JesGs defini6 ch'a' 6otsilily巨etel juntGul tsikbal:“Yaan ka'ach jump'巨el cierta rey ku decidí
establecer ba'ax menta'abijy巨etel u sirvientes. Descubri6 u juntGul sirviente debía ti' leti' 10.000 talentos - jump'巨el chan fortuna Le sirviente Ma'atech u capaz u bo'otik le ba'ax u debía - ma'
Ma'atech. Le ajawo',tGun, orden6 u miako'ob: "Probar ti' le mazmorra; koonol tuliakal u
ba'alo'ob,incluyendo u yatany巨etel u paalal!" Le sirviente tu k'iataj ti' leti', "In yuum, B巨et yanak ti' paciencia y巨etel teen. Yaan in bo'otik tuliakal ka'a. Ch巨en k'a'abet in biin k'iin." Le sGplica tu
machaj u puksi'ik'al le ajawo'y巨etel - sorpresa ti' le sorpresas - ts'o'ok u cancelar le p'aax entera.   Le sirviente tu p'ataj a puulkaba ichily巨etel gritando tumen ki'imak 6olal! Bey xan u, Ba'ale', leti'e' taal ti'jump'巨el compaiero sirviente ku debía ti' leti'e'jump'巨el taak'in. Ch巨en jump'íit sus, ba'ale' leyiax sirviente exigi6 bo'ol inmediato. Kex ka'ach jump'巨el chan p'aax, sirviente ma' tian u
b巨eytal u bo'otik tu Le yiax sirviente, le miaxyaan ka'ach ti' leti'e',k'ajolo'on bey jump'巨el bo'ol pu,ul ichil le mazmorra tak ka tu bo,otaj le ba,ax tu p,atajo,》. Bejla'e' ti' le tsikbala', miax ka'ach   ch'a' 6otsilil - le ajawo' wa leyiax sirviente? Ujaajile, le reyo, leti,e reyo,, tumen tu p巨eksaj u y6ol le ba,axo,ob talamchaj tu ya,alaj le p,aaxo, y巨etel ba,ax tu beetaj utia,al u xu,ulul u mu,yaj.






Jesuseʼ bin xíimbalyéetel u disipuloʼobjunpʼéel kʼiin tu kʼiinil Sábado, le kʼiinjeʼelel tumen le
judíoʼoboʼ . Kaʼach u kʼiiniloʼob u janalyéetel le disipuloʼoboʼ wiʼijchajoʼob. Letiʼobeʼ taaloʼob tu yóokʼol junpʼéel u kool le ixiʼim listo utiaʼal u joʼocholoʼoboʼ . Yaan ka'ach le drama: máako'ob wi'ijlajken,
paakat ti'jump'éel sikte ixi'im maduro, ka junmúuch' fariseos cha'antik le múuch' discípulos Jesús yéetel tuukul: "Leti' le Sábado. Ma' táan permitidomeyaj ti' le Sábado. Wilik le utia'al u yil wa
ch'a'iko'ob biin ixi'im utia'al janal. Wa ku beetiko'ob, Ts'o'ok k k'uchul le!" Bejlaʼeʼ ¿baʼax túun ken u     beet Jesús? ¿Yaan wa u chʼaʼabal en cuenta baʼaxoʼob kʼaʼabéet tiʼ u disipuloʼobyéetelyaan u beetik u kʼaj óoltaʼal tumen le máaxoʼob pʼekmiloʼ? ¿Wayaan u tsʼáaik tiʼ le baʼaxoʼob suuk u beetaʼal tumen      wíinikoʼ yéetelyaan u chaʼik u wiʼijtal u soldadoʼob? ¿Baʼax ken u beete? Le núukik jach obvia.

Le ch'a' óotsilil definido bey u prioridad kajtalo'ob ichil u lewíiniko'obo'. Ujaajile', lela' ti' mix bix
ken viola u ley Dios ku ts'a'ab ti' bendecir le máako'obo'. Chéen conflictoyéetel le tradiciones ti' le   máako'obo' hipocritas legalistas ku inventaron reglas yéetel kuuch ma' incluso bino'ob capaces u    soportar. U chʼaʼabal óotsilileʼ ku bin tiʼ baʼaxoʼob kʼaʼabéet tiʼ le máakoʼobyéetel le baʼaxoʼob suuk u beetaʼal tumen wíinikoʼ .
Le religionoʼob minaʼan u chʼaʼ óotsililyéetel maʼatech u chʼaʼabal óotsilil tiʼ yéetel maʼatech u taal tiʼ Diosiʼ . Mixmáak kujóokʼol chʼaʼ óotsilil tiʼ u kuxtaloʼobeʼ jeʼel u yaʼalik táan u binoʼob tu paach
Jesúseʼ . U beel wa ma' u ch'a' óotsilil ma'jach mix jump'éel ba'al insignificante. Ti' le juicio, Cristo yaan u ya'al ti' le inquerimiento: " 'P'aat ti' teen, tech maldecido, ti' le k'áak'o' eterno preparado   utia'al le k'aak'asba'alo'yéetel u ángelo'ob: tumen teen wi'ijlajken yéetel tech tu ts'áaj teen mix    janalbe'eno'ob; Teene' ka'ach uk'aj chuuk wajyéetel tech ts'áaj teen mix yuk'ul; Teene' ka'ach
jump'éel extrañoyéetel tech ma' tu ch'a'aj teen ti', desnudo yéetel ma' aves teen, kayéetel cárcel ka tech ka'ach tin xíimbaltaj teen. Tsʼoʼoleʼ yaan xan u núukikoʼob xan: ‹Yuumtsil, ¿baʼax kʼiin ka
t-ilajech wiʼijech wa ukʼaj wa ukʼaj wa maʼ a kʼaj óol wa minaʼan a nookʼ wa kʼojaʼan wa kʼojaʼanoʼob, yéetel maʼ anchaj a meyaj tiʼ teech?› . Túun leti'e'yaan u núukik ti' leti'ob, wa'alik: ‹In wa'alike', in    wa'alik ti' te'ex, insamuch bey ma' ta beetaj ti'juntúul le menores ti' le je'elo'oba', ma' ta beetaj ti' teen.
"Bensa'an le ch'a' óotsilil tumen yaan u k'amik ch'a' óotsilil", tu ya'alaj Jesús. Ch'a' óotsilile'jach  ken kyu'ubik u k'i'inan máak ti'jump'éel k'aak'as situación. Ba'ale' ma', chéen, chéen yu'ubik le k'i'inan, ba'ale' actuación utia'al u aliviaryéetel áantaj. Tuláakal kyu'ubik chi'ibalyéetel
necesidad Yaan k'iine'. Ba'ale' duda, K'a'abet k jump'éel t'aan animación wa jump'éel gesto amable. Máako'ob k ba'ax ku yúuchul xan ku yu'ubiko'obe', le k'iino'oba' mismos ba'alo'ob yéetel k'a'anan le t'aano' amable yéetel áantaj k'ab.
Jesuseʼ tu kaʼansoʼoneʼ Dioseʼ yaan u tsʼáaiktoʼon utsil k-kanáantikyéetel u yeʼesikyaabilaj tiʼ u maasil. Yaan k "k'amik." ch'a' óotsilil". Jesuse' tu ya'alaj ti' Mateo 6 versículo 14 u "wa perdona tech le máako'obo' u invasio, a
ka'an Yuum xan yaan u perdonar teech." Le máak ch'a' óotsilil jachyaan u bendecido. Leti'e'yaan u yu'ubik
u u kuxtal vale le pena ba'alyéetel xan yaan seguro u le Dios ku bo'otik táan u observando ti' leti' yéetel nuxi' ki'imak óolal.



JESUS TI' KA'ACH EXAMPLO TI' MERCY.
Mix máak p'iss bey ti'Jesús. Bin tumen kuxtalyéetel juntúulagenda Chuup yéetel tareas importantes Ba'ale' Mantats' tu kaxtaj le k'iin utia'al je'elel ka tiende ti' kajtalo'ob ichil u le máaxo'ob tu ba'pach leti'. Utia'al u
yáantik máak




uliak' ma' bin jump'巨el p巨rdida k'iin utia'al JesGs. Le ba,axo,ob ts,o,ok u ts,iaik tianil ichil u kuxtalo,obo, jachjela,ano,ob ti, le miaxo,obyano,ob te, y6ok,ol kaaba,. Éem ti' le witso' ka' k'ubik jump'巨el serm6n poderoso, tu k'aj6oltaj juntGulleproso ku ya'alik,
"Yuumtsil, wa teech tian dispuesto, Je'el u meentik in cho'oik." Jesuse, tu j6o,saj u k,abe, ka tu p巨ets,k,abtaj.
wa'alik, "Tian in dispuesto; u limpiado". Le escenaa’ka’a t’a’an ichil maanal ti’6oxp’巨el ja’abo’ob ichil u meyaj Cristo way y6ok’ol kaabe’.
Constantemente nGukik le solicitudes u piajtal k kaxtik inconveniente, Ma'atech k xook ti' le Biblia u
JesGsalguna ka'at巨en tu k'aj6oltaj juntGul miak k'a'ab巨et k'iatik iantajy巨etel leti' ma' tu yiantaj. Tak tu xuule, k-ilik Cristo, ba,ax tu k,iinilo,ob tu,ux ku k,iatmiansa,al le Calvarioo,, tumen tian u kíimil ikil u
yantal angustia ichil ka,atGul j-ookolo,ob. Yaan ka'ach u k'abo'ob Chuup y巨etel u propios talamilo'ob    Ba'ale', wu'uyik le j-na'akij le j-ookolo', tu yu'ubaj nuxi' ch'a' 6otsilil. Kex leti, xane, tian ka,ach u mu,yaj y巨etel tian u su,laktal u k,i,inamily巨etel u su,laktale,, b巨eychaj u perdonartik le j-ookolo,. Lelo' k JesGs! Leti'e' paakat tak kaambaly6ok'ol to'on, y巨etel le culpa tantos k'eban cometidos xu'ullsa'al k Yuum     Celestial, ka leti'e' liayli' descendi6 ti' le 巨ek' chan w6oliso' arcilla utia'al u kuxtal ichil pecadores bey    tech y巨etel teen, ch巨en tum巨en k'a'ab巨et k infinito ch'a' 6otsilil.

Bejla'e'tGun,iBix kyu'ubik ti' le miako'obo' ku pixik u leti'oby巨etel le suciedad ley6ok'ol kaaba'y巨etel u book le k'eban? U yoj巨eltiko’obyaan u yantal mixba’al u jaanto’ob siamal  y巨etel jump’巨el destino asab k’aas ti’le kíimilo’ku pia’tiko’ob ti’le sentenciao’, iyaan wa    k-k’uchul utia’al u yiantik? Jesuse, tu beetaj. Wa k-k,iat kuxtal u kuxtal Cristoe,, yaan xan   k-k,uchul utia,al k-iantaj.
CAPfTULO 6.
JESUS: LE PURE (Mateo 5 verso 8).
PURITO: iBA,AXJACH?
Ya'ab miako'obyaan jump'巨el tuukul ma' ma'aloby6ok'ol ba'ax u k'iat u ya'al u beel jump'巨el creyente. JuntGul miak bey tu k'iataj wa leti' ka'ach jump'巨el creyente, nGukaj: "Je'el, Teene'
jump'巨el creyente tumen ma' yuk'ik, ts'u'uts' chamal, 6ok'ot, wa apuesta." Ba'ax importaba ti' leti'     ka'ach jump'巨el tsoolol prohibici6n, ba'ale' le ley Cristo Mantats' enfatiz6 asab ba'ax ka beetiky巨etel ba'ax teech bey ti' le interior u le ba'alo'ob ma' u beetik. U comportamiento k'a'ana'an u y巨etelyaan u beel jump'巨el reflejo simple ti' le ba'axyaan ti' u puksi'ik'al. U k'a'ana'anil le cualidades miaxo'ob,  interiores ku ye'esik ti' le je'ela' t'aano' comGn:
"Pak' tuukulo'oby巨etel tech coseche u acciones."
Meyajo'obpiak'alo'y巨etel tech cosechari u hibitos.
Hibitos piak'alo'y巨etel tech cosechari u personaje.
Personaje ti' le piak'alo'y巨etel tech cosechari u destino."
Jach, tuliakal Kiajy巨etel tuukulo'ob. "Utia'al u bey juntGul miak tuukul ti' u puksi'ik'al, bey xan    leti'." Le ba'axo'ob ma' leti' le ba'ax asab k'a'anan. Ba'axten supuesto, a acciones ku importantes, ba'ale' u jaajile'jach u "JuntGul ma'alo'ob miak ti' le ma'alo'ob tesoro u puksi'ik'al ku taasik
ma'alob, kajuntGul miak k'aas ti' le k'aak'as tesoro u puksi'ik'al ku taasik k'aas. Utia'al u j6ok'ol ti' le abundancia le puksi'ik'al u chi' t'aan". Le 巨nfasis noj bejo' ti' le ma'alo'ob espiritual Mantats'
k'a'ana'an u le miak interior; lelo', le puksi'ik'al.




Ki'imak u yóolo'ob le Chen séen ti' puksi'ik'al tumen leti'obyaan u yil K'uj. "Le moneda u
pureza le ba'ax Jesúst'aanaj ti' Mateo 5 verso 8 yaan ka'ap'éel lados: moralidadyéetel
sinceridad. Le t'aano' waye' traduce "fore" leti' le t'aano' griega katharos, ku define bey
Chen séen, limpio, ma' lu'um, ma' contaminado, sincero, yéetel verticales, kavacío ti' le
k'aas tu ya'alaj ti' le puksi'ik'al k'aas k'aas k'aas. robos, falso testigo, blasfemias.. Lelo'oba'    ku le ba'alo'ob ku deshala juntúul máak." Impuridadjach u paakat jump'éel ko'olele'yéetel deseos ilícitos ka'jo'op' u pureza jach chéen le contrario.
Puesidad implica sinceridad ti' le motivos. Incluso le t'aano' "sirere" proviene ti' t'aano'ob latinas significado "xma' cera". Le ba'ala' ku refiere ti' le úuchben costumbre u ta'akik le defectos ti'
jump'éel meyajyila'obyéetel cera, tratando u engañar le comprador. Junp'éel ma'alob xéet'e'
mina'an u cera; es decir, sincero, u k'áat u ya'al u bin 100% wa xma' contaminación. Bey kaab
Chen séen wa yiim Chen séen, ba'axyaan ti' le botellajach ba'ax ku ts'íibta'al ti' le etiqueta. Jesús   núukaj ti' le hipocritas jach tuméen ka'ach "bey tumbas lavadas ti' sak ba'axjach aparecen jats'uts externamente, ba'ale' ichil Chuup yéetel baako'obo' kimen wíiniko'obo'yéetel tuláakal le
inflación." yéetel "extranjelmente aparecen justos ti' lewíiniko'obo', ba'ale' ichil [bino'ob] Chuup yéetel hipocresíayéetel xma' ley." "Yuumtsile' ma' tu yilicje'el bix u yila'al tumen wíinike' tumen  wíinike' ku paktik le ba'ax ku yila'alo', ba'ale'Yuumtzile' ma' tu páajtal u yila'al tu puksi'ik'al." Ma' jachka'anilo', muuk' muscular, talento, carisma mix nook' ku definenjuntúul máak. Leti' le
puksi'ik'al. ¿Jeʼel wa u páajtal k-pʼáatal minaʼan k-puksiʼikʼaleʼ?
JESUS TI' KA'ACH EXAMPLO TI' PURITO.
Le kuxtal perfectayéetel Chen séen ti' Cristo ka'ach kuxtal prueba u xan je'el u páajtal k Chen séen. Letiʼeʼ
kajlaj tu bakʼel baʼaleʼ maʼ tu tsʼáaj u yóol tiʼ le kʼaakʼas tsʼíibolaloʼobyaan teʼ bakʼoʼ . Mix juntéen
kʼebanchaji. Ma'atech u paktik juntúul ko'olele'yéetel intenciones impuro. Letiʼeʼ mix juntéen tu beetaj baʼaloʼob maʼ jaajtakiʼ .
Ti' le máaxo'ob ku bino'ob ti' leti', Mix máak Ma'atech cuestionaron u conducta. U enemigoʼobeʼ tu takoʼob u kʼaabaʼ le blasfemiaoʼ tumen tu yaʼaleʼ letiʼ yéetel le Taataoʼ junpʼéeliliʼ . U enemigos   Mantats' estaban tratando u coger ti' alguna contradicción Ba'ale' Ma'atech tu beetaj. Ma'
juntéene'! Yaan ka'ach jump'éel kuxtal muk'yajyéetel tentación Ba'ale' Ma'atech fracasó. Je'el u páajtal u ya'al: "Teen le sáasilo'yóok'ol kaab. Máax ku bin teen ma' yaan u xíimbal ti'
éek'joch'e'enil". Leti'e' tu k'áataj: "Máax ichil te'ex acusan ti' teen ti' le k'eban?" Le núukik ka'ach  chéen silencio. Le ken juntúul ti’ u Elegido Apóstoles tu ch’a’aj taak’in utia’al u traicionarJesús, le chen a’alajil t’aan útilje’el u páajtal u ofrecer ti’ le enemigos Jesús bin le kúuchil ku bin u orar.
Jesuseʼ jach letiʼe baʼax tu chíikbesoʼ yéetel le baʼax tu yaʼaloʼ .
Cristoeʼ minaʼan kaʼach mix junpʼéel baʼal ku péeksik u yóol u luʼumilyéetel u yutsiloʼob. Ma' utilizó
halagos utia'al u náajaltikyóok'olseguidores wa facilitar u mentaj. Ujaajil u yóole’ tu tojoltajjach ba’ale’   ti’ le fariseo’obo’, tu t’aanaj u jaajil, kex ma’ uts tu t’aan. Utiaʼal Pilatoeʼ yaan kaʼach u páajtalil u kíimsik wa  u jáalkʼabtikeʼ, tu yaʼaleʼ letiʼe reyyéetelyaan kaʼach páajtalil tiʼoʼ . Leti'e' tu beetaj atraer atención, ba'ale' u razón utia'al u yáantik le máako'obo' ka'ach u tu yu'ubaj compasión utia'al leti'ob. Le fariseoʼoboʼ yaan u    tsʼáaikoʼob tiʼ le óotsil máak junpʼéel taakʼin baʼaleʼ chéen kaʼalikil tsʼoʼok u polokkíintik u baak utiaʼal u
tʼankoʼob tuláakal baʼal. Jesuseʼ tu tsʼakaj le kʼojaʼanoʼoboʼ ka tu kaʼa kuxkíintaj le kimenoʼoboʼ ka tu
yaʼalajtiʼob maʼ u yaʼalikoʼob tiʼ mix máak. Ba'ax jump'éel jela'anil in! Jesuseʼ tu tsʼáajtoʼon u yeʼesaʼal jach tu jaajil k-óol k-puksiʼikʼal, u puʼulul, kiliʼichilyéetel kabal óolalyéetel kabal óolal. "Crear ti' teen jump'éel puksi'ik'al Chen séen, Oh
K'uj!" Yéetel je'el u páajtal k añadir: "¡Ka u kuxtal Cristo u in kuxtal, xan!"






CAPÍTULO 7.
JESUS: LE PEEMAKER (Mateo 5 versículo 9). MEYAJ: ¿BAʼAXJACH LE KAAJ?
Ichilya'abja'abo'ob jump'éel nuxi' eek'o'obo' táak'iin adornó le nu'ukulil superior ti' le Iglesia ti' le Natividad ti' Belen. Junp’éelk’iine’, tu ja’abilo’ob 1800, le Iglesia católica romanao’, tu’ux   tu t’oxaj jump’éel u jaatsil le najyéetel jump’éel Iglesia Ortodoxa griegae’, tu ch’a’atuklaj u
ch’a’ik le eek’o’obo’ yéetel u k’e’exelyéetel u éeel eek’o’ob. Baʼaleʼ le Iglesia Ortodoxa griegaoʼ maʼ tu yóotaj u chaʼa u chaʼikoʼobiʼ . Le Iglesia ortodoxa griega bin apoyada tumen Rusia
yéetel Francia apoyaron le Iglesia católica romana, ba'ale' bin Turquía kujach gobernado
yóok'ol Palestina ti' le k'iino'je'el xano' k'iin. Le ka tu tsʼáaj tu tséel Turquíayéetel le Iglesia
católica romanaoʼ, Rusiaeʼ tu yaʼalaj baʼateʼel tu kaajilTurquía. Inmediatamente Francia yéetel Inglaterra alivió u yéetel Turquíayéetel luchó ba'ax k'ajláayo' llama le k'atun Crimea. Ku
xáantal tu ja’abil 1853 tak 1856. Tu xuul le ba’atelo’, le eek’o’ éem.
¿Ma’ wa leti’ irónico u ti’ le jach tu’ux u síijil le Príncipe ti’ le Jets’ óol, óol Mantats’ ts’o’ok u yantal ba’atelil yéetel ba’ate’el? Le ken u cámaras le cha'antik ts'a-cha'an k bisiko'on ti' Belen óol je'el ba'ax k'iinil
Navidad, yaan k wilik soldados armados cha'antik ts'a-cha'anyóok'ol le multitudes ku múuch'ik utia'al adorar le Príncipe Príncipe.
Ku estima u ti' tuláakal le k'ajláayo' le humanidad, menos u waxak ti chúumuk le k'ajláayo'registrada je'el u tso'olol bey k'iino'ob ti'jeets'elil. Teʼ tu tsʼook 32 sigloʼoboʼ, tsʼoʼok u máan 300 años
ti'jeets'el. Le historiadoroʼoboʼ ku yaʼalikoʼobeʼ chéen ichil le tsʼook 300 jaʼaboʼoboʼ tsʼoʼok u yantal
286 u túulal baʼateltáambaloʼob tu luʼumil Europa.
Teʼ siglo 20, lúub le cortina de hierro tu chikʼinil Europaoʼ . Máanyaʼabjaʼaboʼob
kajaʼanoʼob kaʼach ich aparente jeetsʼelil ichiloʼob. Ba'ale', bejla'e'jáalk'abta'ab ti' u noj
jala'achil le soviéticos ku dominaron, jejeláas múuch' étnicos suunajo'ob ti' le úuchben     k'áajyéetel p'ektaj, ka le mutuo kíinsa'ab tu táan ka'atéen tu ka'atéen. Ujaajile' le seres    humanos, tujuunalo'ob, ma' a bisaba ma'alobyéetel u láak'o'ob. K tribunaloʼobeʼ chuup  yéetel máaxoʼob maʼ tu páajtal u biskubaʼob, le oʼolal ku binoʼob tu táan le tribunal utiaʼal u kaxtikoʼob wa máax utiaʼal u yutskíintik le jelaʼanilyaan ichiloʼoboʼ . K ba'ate'elyéetel k
bicker. Toʼoneʼ k-múul ojéeltikba. To'one' k rasgar u láak'o'ob. Chéen t-juunaleʼ ku talamtaltoʼon k-kuxtal jeʼex k-ilkoʼ bey xan le jeetsʼeliloʼ .
Epicteto, juntúulfilósofo leyáax siglo, tu ts'íibtaj ti' referencia ti' le Pax Romana - le romano
paz ku existía ti' leyóok'ol kaaba' civilizado ti' le k'iin yéetelyóok'ol le ba'ax César presumía - “Ka'jo'op' u
le emperadoroʼ jeʼel u páajtal u tsʼáaik jeetsʼelil tiʼ baʼateʼelyéetel kʼáaʼnáab teʼ kʼáaʼnáaboʼ yéetel le kʼáaʼnáaboʼ maʼ tu páajtal u tsʼáaik jeetsʼelil tiʼ le pasiónoʼ, yaayaj óolal, yéetel envidia. Maʼ tu páajtal u tsʼáaik jeetsʼelil tiʼ u puksiʼikʼal, tumen le máax taak u
tsʼíiboltik u yantal u kʼáat kayanak jeetsʼelil tiʼeʼ» .
U óol tuláakal le máasewáalo'obo' máak, le paz jach chéen "le ausencia disputa." Wa mina'an ba'atelo'obe', to'one' cu ya'alic leyóokolcaaba'yaan jéedzel; wa wa ma’ táan k-ba’ate’elyéetel k-vecino’obe’, yaanto’on jeets’el óolal ti’
barrio. Ba'ale' le jéedzel ti' le Quili'ich Dzíibo'obo' asabya'ab ti' lelo'. Ti' le úuchben Testamento, le paz jach shoalom u k'áat u ya'al




"male, completidad, armonía u kuxtal." Ti' leTGumben Testamento, le t'aano' griega utia'al u jeets'
jach eirene significado "bienesidad interior." BGukint tuliakal mGuch', le paz je'el u piajtal u definida bey "interior calma, piajtal chGumuk le agitaci6n wa calamidad externa." Utia'al u miansik utsil ti' le disfrute
jach u yaantal ti' armoníay巨etel K'uj, w巨et, y巨etel liak'o'ob.
Jach k,a,ab巨et k-oj巨eltike, le jeets,elilyaan te, Bibliao, ku taasik u tuukulil u ka,a biskuba miak tu y巨etel. Ma'jach ch巨en u k,a,aytik junp,巨el cesar-k,iak, ba,ale, junp,巨el unido ti, le ej巨rcito,obo,. Ma' ch巨en ma' tian luchando tu tian le paalalo'obo' Ba'ale'   Kiaj u yaabiltik u liak'. Ma' ch巨en tian u k'ialal le joolnajo' utia'al u k'alik le juum ti' le bejo'
ba'ale' kaxtik tranquilidad interior ti' u pixan ku p'iatal kex rodeado tumen le agitaci6n.JAAJ
paz ku taal ken u amistad tian k'a' establecida ichil tech y巨etel K'uj, liak'o'ob, ka u leti'ob w巨et.
Ch巨enyaan u jaajil jeets,el ken u ch,a,aj leyaabilajo,. Le miax beet le jeets,elilo, leti,e miax ku meyaj utia,al u k,exik p,ektajily巨etel ku ba,ate,ely巨etelyaabilajy巨etel u mGuch, meyaj.
JESUS TI' KA'ANAL K'A'ANA'AN TI'JUMP'ÉEL PECEMAKER.
Le titulo,ob siamsamal ti, 6oli, je,el ba,axak peri6dico,ob ku ya,aliko,ob ba,ateltiambalo,ob, k,asa,an
miako,ob, u beeta,al looby巨etel p,ektajil. ChGumuk ti' le confusi6ny巨etel le disputa, je'el u piajtal u yaan
jump'巨el kGuchil descanso quieto, paz y巨etel tranquilidad, seguridad, jump'巨el jaajil paraíso waye'    y6ok'ol kaab? Tal kGuchil ma'jaaj existiry巨etel, asab ma'alo'ob liayli',jach accesible ti' tuliakal. Le    kGuchila, ti, yaan tu kaajil Cristoe, y巨etel le miax beet le jeets,elila, leti,e Jesuso,. Ujaajile, Jesuse, leti,e jeets,elil k-kuxtalo,. Ti' le ba'ala' disputa, y6ok'ol kaab k'atun, K'uj tu tGuxtaj yaal u representante
miaxo'ob, visible ti' "paz y6ok'ol kaab, ma'alob voluntad ti' lewíiniko'obo'."
Isaías profetíay6ok’ol JesGs: "Ti' to'on juntGulpaalsíijil, ti' to'on juntGul Hijo ku ts'aik; ka le jala'acho'yaan u yaantaly6ok'ol u kel巨enbal. Ka U k'aaba'yaan u k'aaba' maravilloso,
Consejero, K'uj u piajtalil, Yuum evernaces, Príncipe ti' le jeets'. Ti' le aumento ti' u
jala'acho'y巨etel le jeets', ma' yaan mix jump'巨el, y6ok'ol le trono ti' le David y巨etely6ok'ol u reino utia'al u utia'al u leti'e',k'ajolo'ony巨etel le ba'ax ku ya'alik u le jala'acho'. U ts,iaik u     y6ol u meyajtJ巨eoba le miax gobernartik le ingelo,obo,》. Lela, ku yiantko,on k-na,at u
nojoch plan Dios utia,al u yantal jeets,elil ichil le miako,ob way Lu,ume,. Plan K'uj bin
llamado jump'巨el "Misterio" y巨etel "Purpose Eterno u k'uj". Jach utia’al u beetik mixba’al
menos u unir tuliakal bin yano’ob miako’ob ti’jump’巨el reino ti’le jeets’el 6olal,yaakunaj, y巨etel le justicia yo’osal Jesucristo le Rey. Isaíase, tu ya,ale, le reinoa, 650 aios tianil ti, u
beeta,al. Leti’e’tu meyajtaj t巨rminos simb6licos: " Le lobo yaan u p’iataly巨etel le taman, le  wakaxy巨etel le najyaan u pastar, u mejen paalalo’obyaan u chital mGuch’. Ma’yaan u loob mix xu’ulsik ti’tuliakal in santo witso’utia’al le lu’uma’yaan u Chuup y巨etel le k’aj6olil ti’
Yuumtsil le ja’obo’ku pixiko’ob le k’iak’niabo’. "Le miaxo’ob tumen le naturaleza junt巨ene’ kíinsiky巨etel devoraba u liak’o’ob ku transforman ti’le inofensivos, le sesiones. iJe,el wa u   piajtal a wilik bix je,el u piajtal u k,aj 6olta,al Yuumtsil tumen le miako,obo,? Lela' tu'ux
"JesGs, le príncipe ti' le paz" ku taal.. Lela' Ba'axten jach jach k'a'ab巨et utia'al k k'aj6oltik Cristo y巨etel u kuxtal.
Jesuse, leti,e nojoch jeets,el 6olalo,. Leti,e, tu xu,ulsaj le enemista,an tu,ux kujatsik le judío,oby巨etel le ma, judío,ob ti,
junp,巨elili, wíinklilo,. Le ba,ax tu beetaj JesGs ti, le miaxo,ob p,ekmil le miako,oba, jach ma,alob ka,achi. Miako’ob ti’jejelias miatsilo’ob,




t'aano'ob, ch'i'ibalil, religiones,aduanas, etc., ku yaan ka'ach siglos k'ajláayo'Chuup yéetel   k'atun ka' k'atun -Jesús tu beetaj u ku beetubaj suku'uno'ob queridos. Le nuʼukul tu beetaj   utiaʼal u yantal jeetsʼelil tiʼoʼ letiʼe cruz de Calvariooʼ . Le baʼax tsʼaʼab u yiloʼ tiʼ u taal Jesús ichil le desiertooʼ . Tu táan leti', tuláakal kimen yéetel marrón. Ba’ale’ ti’ leti’e’ xíimbalyéetel je’el    tu’ux ku máan, Leti’e’ ku p’atikyaakunaj, jeets’el óolal, yéetel armonía. Le desierto ku taal ti'  kuxtalyéetel ku transforma ti'jump'éel jats'uts, exuberante jardín: ch'íich'o'obo' k'aay,
loolo'obo' loolankil, áalkabja', yéetelya'ax pastos. Tu realidad, lelo' exactamente ba'ax tu beetaj Jesús, ba'ale' ti' términos espirituales.
Jesuseʼ tu méekʼaj le máax maas kʼaastakoʼ, tu machaj le máak jachkʼasaʼanoʼ, tu pʼuʼujsoʼob le prostituta  maas maʼalob baʼaloʼoboʼ, tu chʼaʼaj tuláakal u jejeláasilmáakoʼob, ka tu muchʼubaʼob tiʼ junpʼéel jatsʼuts    chʼiʼibal Dios. Leti'e' tu bo'otaj jump'éel ka'anal tojol Ba'ale' tu yilaj u mentaj bey juntúul paz bey jump'éel prioridad ti' u kuxtal.


CAPÍTULO 8.
JESUS: LE FAITO (Mateo 5 verso 10).


FAITHULESS: ¿BAʼAXJACH?
Le jaajil personajejuntúul máak ku asab chika'an revelado ken le máako' táan u yu'ubik le
presiones kuxtal. Le ken tuláakal jach ki' u book yéetel ch'a'abil, libre u irritaciones, insultos, ka   lesiones, ma'jach talam u beel ma'alo'obyéetelamable,k'oja'ano'obo'yéetel agradable. Ba'ale' chúumuk ch'a'apachta'al,k'i'inan,k'oja'anil, crítica, yéetel rechazo, juntúul máak u jaajil
boonilo'ob ku talo'ob ti' le superficie.Jach ti' le k'iino'oba' súutuko'ob u yane' aparecen bey
sáasil ti' le éek'joch'e'en yéetel láak'o'ob chéen mezclan ti' le éek'joch'e'enil.Jach ti' le k'iino'oba' súutuko'ob ku yane' ku ts'áabalyéetel láak'o'ob mantienen bin.
Wa ka p'atik tuláakal utia'al u t'u'uchpachtik Jesús, chéen k'aax u wáantik láak'o'obyéetel dedicar teech jaatsatako'ob ti' Dios, ba'ale' túun muk'yajnaj tu alguna nuxi' pérdida,je'el u páajtal u
tentado u tuukul, "Ba'ax ma'alob ku beetik utia'al u servir ti' Dios? vale le pena intentar u jump'éel   ma'alo'ob máak?" wa “In kuxtal ka'ach asab ma'alo'ob Ma'ili' ti' u tin ts'áaj ti' Dios." Baʼaleʼ ¿baʼax ku bineltiktech wa ka chʼaʼik wa baʼax tiʼ le baʼaloʼob beyaʼ? Chéen leti’ lela’: Teche’ carece a fe wa
confianza ti’ Dios yéetel u promesas. Ujaajileʼ Dioseʼ mix juntéen tu yaʼalajtoʼon ka k-beet junpʼéel jardín rosa. Tuméen le contrario, Chéen tu ya'alaj u Mantats' yaan u yaantalyéetel to'on utia'al u  ts'aik to'on muuk'yéetel u, wa k p'áatal fieles ti' le kíimilo', yaan k k'amik jump'éel recompensa      asab te'elo' ti' u wayak' asab salvaje. Baʼaleʼ ku chúukpajal u yóol máak u kʼam le boʼolaʼ . Le
ma'alobil k'a'abéet k poseer ti' k kuxtal jach fieless ti' Dios, ti' Cristo, yéetel k propias convicciones.

"Ki'imak u yóol le máaxo'ob ku ch'a'apachta'al tumen le justicia, tumen leti'obe' leti' le
reino le ka'ano'. Ki'imak u yóol teech ken u revin yéetel ch'a'apachtik teech, kawa'alik
tuláakal bin yano'ob k'aas tu contra tech falsamente tumen In sak. Le ma'alobil kuxtal ku yila'alwaye', ti'juntúul máak reaccionando ti' le ch'a'apachtikyéetel ki'imak óolal, leti' le   fidelidad wa fe ti' le promesas Dios.

JESUS LE EXAMPLO TI' FAITHFULENS.




Jesucristoeʼ letiʼe baʼax maas maʼalob jeʼel u yeʼesik chúukaʼan óolaloʼ . Satanaseʼ tu píikchʼintaj u maas kʼáakʼil dardoʼob tu yiknal Jesús. U enemigoʼobeʼ tu yóotaj u kíimsoʼob. Jo'olpóopo'ob religiosos
falsamente acusaron ti' leti'. U kaajaleʼ maʼ tu pʼatajiʼ . Páajtal je'el u páajtal u ya'al u "Foxes yaan
agujerosyéetel aves le iik'o'yaan niebla, ba'ale' le Hijo le máako' mina'an tu'ux utia'al u ts'áik u
pool." Le t'aano'ob Isaías 53 describen u sufrimientos: Mina'an ki'ichpanil u k'a'ana'an k ts'íiboltik ti' leti', Leti'e' despreciado yéetel rechazado tumen lewíiniko'obo', Leti' ka'ach despreciado ka ma' k
estima ti' leti', Ts'o'ok u síijil kyaayaj óolalyéetel bisik k yaayaj óolal, strerecen, golpeado tumen K'uj, afligido, herido, contusiones, oprimido, ka ch'ak.

Tuukul ti' bix u torturado, despreciado, ka tu láak' clavado ti'jump'éel cruz bey tech xook le t'aano'oba'
tak Isaías 50 versículos 6, yéetel 7 "Tin ts'áaj in paach ti' le máaxo'ob golpeó teen, Ka In mejillas ti' le máako'obo' máax tujóokʼes le mojtonoʼ; Ma' tin ta'akaj In yich ti' su'utalilyéetel escupir. Tumen Yuumtzile'ex
yaan u yáantken; Seguramente Yuum K'IIN yaan u yáantiko'ob teen". Je'el comenzar u yil bix juntúul máak je'el u páajtal u jach
kéen p'áatak beat up yéetelláayli' confiar ti' Dios? Jesuseʼ bey tu beetiloʼ. Je’el xan u páajtalk, yo’olal u gracia yéetelyaakunaj Dios, wa k colgar ti’ k fe.
Jesuseʼ maʼ chúukaʼan u yóoliʼ mix u yokjaʼ . Letiʼeʼ tsʼoʼok kaʼach u yeʼesik letreroʼobyéetel le
jatsʼuts baʼaloʼob tiʼ tuláakal utiaʼal ka u yiloʼob u páajtaliloʼ . Leti'e' taal u muk'yaj ti' k kúuchil     bey u ofreció u paach ti' le rayas k'aas máako'obyéetel u yich ti' le spitttle ti' insultos yéetel le puños crueldad. Le u Paal Diosoʼ maʼ nojbaʼal uchaʼan kaʼachiʼ. Je'el u páajtal k wil ti' tuláakal    le ba'ala' bix le fidelidadjach estrechamente atado ti' le ch'a'apachta'al. Páajtal siendo le
objetivo le tortura, leti' ka'ach decidido u beetik u mentaj ti' le jach tu xuul. Ti' tuláakal, Jesús continuó fiel ti' le Yuum yéetelbey u le yuum tu ya'alaj ti' leti' "Lela' in in querido Hijo, ti'
máax táan in ma'alob ki'imak. wu'uyik leti'!"
Jesuseʼ maʼ tu sutaj u paachiʼ,Jesuseʼ maʼ tu sutubaiʼ . Abandonado tumen u amigoʼob maas naatsʼ yaniloʼobeʼ maʼ tu sutubaiʼ. ¿Jach wa ka tsʼaʼabaktoʼon u tojol k-kʼubikba tiʼ Cristo? Le núukikjach jump'éel resonante “Je'el!” Maʼ xaaneʼ  minaʼan k-muʼukʼaʼanyéetel k-eʼesik baʼax ku beetik, baʼaleʼ Jesúseʼ chúukaʼan u yóol tiʼ le máaxoʼob u kʼáat u
tsaypachtoʼoboʼ . Le yaayaj óolal ti' le kuxtala' ma' comparanyéetel le futura gloria u K'uj yaan u ts'aik ti' le máaxo'ob ku fieles ti' leti'.

K'ALTS'ÍIB
Junpʼéel tiʼ le baʼaloʼob maas kʼaʼanaʼantak ku yeʼesik teʼ Bibliaoʼ letiʼe ka síij 2,000
jaʼaboʼob tiʼ Jesús 2,000 jaʼaboʼob úuchjeakiloʼ, letiʼeʼ yéetelletiʼeʼ, u jaajileʼ, Dioseʼ! Le ken síijil leti' ka'ach ti'jump'éel virgen yéetel le ángel ku anunció u concepción tu ya'alaj u    sería llamado Imanuel, u k'áat u ya'al, "K'ujyéetel to'on". Ti’ u jool leyóok’ol kaaba’
ts’íibta’ab: " Ti’ le principio bin leT’aano’, ka le T’aano’ ka’achyéetel Dios, ka le t’aano’     ka’ach K’uj ... Yéetel le T’aano’ sutnaj ti’ bak’ yéetel habito ichil to’on, ka k-ilik u gloria, le gloria bey ti’ le chen bebido ti’ le Yuum, Chuup yéetel gracia yéetel u jaajil." (1 Juan 1:1, 14. Seguramente, k reconocemos k noj frágil yéetel humilde bey seres humanos,
ba'ale' K'uj consideraba k u tal nuxi' tojol u leti'e',k'ajolo'on to'on! ¿A kʼáat wa a wil
Dios? ¡Ilawileʼex Jesús!Jesuseʼ Dios kaʼach u taal t-éetelyéetel upʼéel bix jach tujuunal yéetel ku líiʼsik k-óol.

Baʼaleʼ Jesuseʼ bin náachil. ¿Jeʼel wa u páajtal u beetaʼal tumen Dioseʼ láayliʼ tiaʼan t-éeteleʼ? Le núukik le Bibliajach      jump'éel chika'an -Jaaj! Ba'ale' ¿bix beyo'? Jachyo'osal u Pixan. Wu'uyik le t'aano'obJesús ti'Juan 14: "Yéetelyaan in payalchi' ti' leTaata,




bíin u dzáa ti' teech u láakj Áantaj, u ti'al ca p'áatac ta wéetele'ex. u Pixanil u jaajil ...
a k'ajóol leti', tumen leti'e',k'ajolo'onyéetel tech yéetelyaan u yaantal ti' teech." "Wa yaan máax u yaabiltmaj teen, leti'yaan u mantener
In t'aan; yéetel in yuumyaan u yaabiltik, kayaan k taal ti' leti' ka meentik k wotoch yéetel leti'."
Le conclusiónjach inescapable. K'uj k Creador tuukultik jach ti' to'on u taalway yóok'ol
kaabe' ti' forma humana utia'alwáantik to'on. Toʼoneʼ t-tʼanik Jesús Nazaretil. Leti’e’ suunaj
te’ ka’ano’ ka’alikil ts’o’ok u ts’o’oksik u meyaj waye’ ba’ale’ tu túuxtaj le Kili’ich Pixan utia’al u yáantko’on. Ka bey u bejla'e', Dios le Yuum, le Hijoyéetel le Pixan k'áato'ob meentik u     wotoch ichil to'on. Táak u personalmente residen ti' tech. Letiʼobeʼ u kʼáatoʼob ka
táakpajkoʼon ichil u kuxtaloʼob.
U kuxtal Cristoe’ leti’ le kuxtal tu’ux kaja’an Jesúsyéetel le bin yano’ob kuxtal xan je’el u
páajtal k kuxtalyéetel u yáantaj, wa k k’áat. Wa k k'áat kuxtal le kuxtala', yaan k paakat ti' leti'. Xook Hebreos 12:1:2: "... áalkabyéetel resistencia le ch'i'ibalil ku establece tu táan
to'on, paakat ti'Jesús, le autor yéetel le acabador k fe, ku ... enportó le cruz.... Jesús káaj le kuxtal espiritual ku surge tumen to'on yéetel leti'yaan u ts'o'oksik. Leti' k Ejemplo utia'al u t'u'uchpachtik, k Muuk' ken k cansados, k Coach animando k ti'yéetel k Redentor k'amik k  ti' u k'abo'ob ti' le internet ichil final.
Koʼox ilik tuláakal le máaxoʼob tu contra letiʼoʼ bey xan le baʼax tu boʼotaj utiaʼal u beetik baʼax u kʼáat u Taataoʼ . Ile'ex bix tu dzaj le nojoch óolal ti' le cruzo', tu yo'olal le mukyajo'obo', yéetel le  quíimilo'. Le ken tuukul ti' a kajnáalo'ob muk'yaj, le abuso ts'o'ok u muk'yajnaj tu, bix ts'o'ok
sido utilizado yéetel abusado, ka bix horrible leti' -ma'jach u sajakil ma'je'el enfrentar - ...
paakat ti' le cruz ka wilik le máak tu despojaron desnudo colgado ti' le jala'acho' utia'al tuláakal u paakatyóok'ol ka che'ejtik.
Le ken tuukul ti' le desigualdadeskuxtal, le injusticia le tarjetas bin tratado, ka tech yu'ubik
bey k'aay uláak' "Yaan máax tu beetaj Yaan máax k'aayequivocada" ... paakat ti' le Cruz yéetel wil le Juntúul ku bin apretón utia'al k inicuities.
Le ken u picadura tak le rechazo ts'o'ok u sabido, le chi'ibal u beel "ma' k'áato'" wa u yaantal
a yaakunaj estimulado ... paakat ti' le cruz yéetel wilyaakunaj fluyendo tak kaambal tak le herida ku bin despreciado yéetel rechazado.
Le ken tech yaan sajakil, ka K'uj táan silencioso, ka kuxtal bofetadas ti' mentik kexyéetel le k'i'ix land taam, ka ts'o'ok u ts'áaik u utsil Ba'ale' u utsil ma' le suficiente ... paakat ti' le cruz!
Le ken u wíinkilal táan wracked yéetel chi'ibal, le culpa a k'ebano'ob Ma'atech bey ma' tech yéetel tech tuukul ma'je'el bin yéetel k'áato' p'atik wa comprometer ... paakat ti' le cruz! IlawilJesús. ¡Tu beete'! ¡Tu máansaj! Leti'je'el u páajtal u yil teech través xan!
K'a'ajsik le tsikbal hadas yóok'ol jump'éelki'ichpam príncipe ku bin transformado ti'jump'éel feo
úuchben sapo? Leti'e' utia'al Mantats' permanecería ti' le formulario a menos u ts'u'uts' tumen juntúul ki'ichpam princesa. Letiʼeʼ tu máansaj u kʼiiniloʼob u kʼiiniloʼobjunpʼéelestanque éekʼjochʼeʼenil, okʼom    óolyéetelyaachajaʼan u yóol. ¿Baʼax esperanzailyaan kaʼach tiʼ le jáalkʼabiloʼ? U nukuch wicho'ob
protuberancia, u yoot'el ka'ach áspera, clammy, ka warty, u wíinkilal sacudió espasmódicamenteyéetel u chi' Mantats' ka'ach mojado yéetel saliva goteando. ¿Máax jeʼel u taaktal u tsʼuʼutsʼikeʼ? Ciertamente     ma'jump'éelki'ichpam princesa!




Ba'ale', jump'éelk'iin, jump'éel princesa tu beetaj taal ti' le estanque. Letiʼeʼ chuup kaʼachyéetelyaabilaj  yéetel kiʼimak óolal, tu yilajjach kiʼichkelem tiʼ tuláakal baʼax tu beetaj Dios. Leti'e' espió le úuchben sapo Ba'ale' ma' tu kaxtaj u repulsivo. Ujaajile', leti'e' tu ch'a'aj, paakat ti' u úuchben wicho'ob tristes, ka
plantó jump'éel ts'u'uts'justo ti' u pool. Ti' le instante leti' bin restaurado ti'jump'éel príncipe guapo.
Leti'obe' lúubo'ob ti'yaakunaj, ts'o'ok u beel, ka kuxtalo'ob ki'imak óolal Ma'atech ka'. Ujaajile’, lelo’
chéen jump’éelfábula, ba’ale’ tu jaajil kuxtal, leti’ u tsikbalil u kuxtal Cristo. Ka'jo'op' u wayyóok'ol
kaabe', Jesús xíimbal tuláakal Judea, Samaria yéetel Galilea "ts'u'uts'ik ranas". Tu machaj. Tu ka'ansaj.      Letiʼeʼ tu tsʼakaj. Leti'e' transformó ... sa'atal máako'ob ... beyZaqueo, le cobrador impuestos. Patadas ti' le k'uj, marcado jump'éel traidor ti'jump'éel lu'uma' ocupado, eternamente vinculado yéetel u k'aaba'    "sinter", ka'ach jach kóom u na'akal ti'jump'éel sicámara utia'al u coger jump'éelvistazo ti'Jesús bey
máan tumen. Jesús je'elsik ti' le che'o' ka tu invitó u ti' le wotoch Zacaeus utia'al u almuerzo yéetel bey ma' le k'iin ts'o'ok, Jesús ts'o'ok u transformado le ba'ala'jump'íit "sab" ti'jump'éel príncipe.


Tu ka'atéen yéetel tu ka'atéen, le k'ajláayo' ka'ach le k'iino'je'el xano'. Cristoeʼ tu kʼamaj le máaxoʼob tsʼoʼok u
xúumpʼatkoʼoboʼ, tu tsʼáaj u muukʼ tiʼ le débilesoʼ,jach tu yaabiltaj le máaxjachyaabilajoʼ, ka tu tsʼáajjunpʼéel u kaʼapʼéel   oportunidad tiʼ le fracasooʼ . Ujaajile', teen xan ka'ach jump'éel ch'íijilo'ob k'aas sapo tak ka Jesús tu ts'u'uts'aj teen. Ba'ax ku yúuchul tech? ¿A k'áat wa u transformar u ti' lewíimbala' Cristo yéetel kuxtal le "kuxtal ti' Cristo"? Lelo' ba'ax tuláakal   le k'iino'oba' lecciones ku yóok'ol.
Ti' Mateo 5, Jesús ku ts'aik to'on ba'ax ascienden ti'jump'éel retrato. Le je’elo’oba’ leti’ le rasgos Amal cristiano k’a’ana’anyéetel je’el u páajtal u poseer: humildad, ch’a’ óotsilil, k’eexpajal,
justicia, ch’a’ óotsilil, jeets’el óolalyéetel fidelidad. Lela' ma'jump'éel lista tu'ux je'el ch'a'abil
teen ka elegir, bin u preferencia máaxo'ob wa inclinación. Ma' bey jump'éel restaurante buffet    yéetel juntúul mayakche'o'Chuup yéetel tiposjanalbe'eno'obyéetel lewíiniko'obo' elige chéen   ba'ax u k'áato'ob: "Ilawilej, taak in beel misericordioso, pacífico, yéetel maleza, ba'ale' ma' uts in wilik bey humilde, Chen séen wa justo." Lelaʼ junpʼéel baʼal jach kʼaʼanaʼan tiʼ juntúul cristiano.
Ma' tu ya'alik: "Paul, teche' ca woque'ex; María, ma' tu páajtal a beetik; Tuméen le contrario,
Amal cristiano k'a'ana'an poseer tuláakal le k'iino'oba' cualidadesyéetelyéetel u permisoyéetel cooperación, le Pixan je'el producir tuláakal ti' teech.
Wilik xan u le énfasis ma'jachjach ti' le ba'ax k meentik Ba'ale' bix k (k personaje).
Lelo' tuméen, ka k le máako'obo' correctas ti'yaan tu ts'u', yaan k ts'o'oksik ti' meentik le ba'alo'ob k'a'ana'antal meentik. "Utia'al u" precede "utia'al u meentik."
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